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Questions : 
Kromekote exige-t-il une forte pression? 


Kromekote accepte-t-i 


cette annonce. 
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Kromekote et le procédé typo 
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Voulez-vous essayer vous-méme ? 
Ecrivez a Kromekote,Société Lachnitt 
11, rue Portalis, i 


Dans un prochain numéro de cette revue, 
ne manquez pas notre prochain question- 
naire sur Kromekote, 
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Entschuldigen 
Sie bitte 
die Superlative, 


die in den folgenden Angaben liegen: 

Wir setzen, reproduzieren, drucken, binden 
und versenden in teils vollautomatischen 
Arbeitsstraßen auf 56000 qm Produktions- 
fläche. Täglich verlassen unseren Betrieb 
rund 70000 gebundene Bücher, monatlich 
verbrauchen wir etwa 800 Tonnen Papier für 
hochwertige Druckerzeugnisse: Broschüren, 
Kataloge, Fachzeitschriften, Bücher, Land- 
karten und Atlanten. 

An modernsten Maschinen und Automaten 
arbeiten annähernd 1500 Personen um die 
Qualitätsansprüche (sowie Terminwünsche) 
unserer Kunden zu befriedigen. 
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Täglich besuchen uns Fachleute des In- und 
Auslandes. Gern würden wir auch Ihnen an 
Ort und Stelle die Möglichkeiten unseres 
technischen Betriebes zeigen. Wir freuen uns 
über Ihren Besuch. 


Mohn & Co GmbH, Gütersloh 
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Lebendiger Mittler des technischen Fortschritts 


Einer großen, aufgeschlossenen Leserschaft die Entwicklung der Technik 
auf allen Gebieten näher zu bringen, an Beispielen des täglichen Lebens 
die Bedeutung der Technik, sowohl für den einzelnen als auch die 
Gemeinschaft, sinnfällig aufzuzeigen, das setzt sich die Beilage „Der 
Mensch und die Technik” der Süddeutschen Zeitung zum Ziel. Gehalt 
und Gestalt dieser Beilage entsprechen ganz dem hohen Niveau der 
Süddeutschen Zeitung. Hier bietet sich nicht nur die tragende Brücke der 
erfolgsicheren Werbung für technische Erzeugnisse, sondern auch die 


rechte Basis für die Goodwill-Untermauerung eines Leistungsbegriffes! 


Resonanz in Europa 
durch Insertion in den 
Spitzenblättern des 
TEAM, der Vereinigung 
führender europäischer 
Tageszeitungen! 

Es gehören u. a. dazu: 
in England: The Guardian 
(Manchester); in 
Belgien: Le Soir 
(Brüssel); in Holland: 
AlgemeenHandelsblad 
(Amsterdam), Nieuwe 
Rotterdamse Courant 
(Rotterdam). 

Auch die SZ ist im 
Kreis des TEAM! 


Süddeutsche Zeitung 
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DIE hier abgebildeten Beispiele holländi- 
scher Plakatkunst ergeben einen Querschnitt 
aus dem Schaffen der Graphiker in den ver- 
| gangenen fünf Jahren. Die Veröffentlichung 
| erhebt keinen Anspruch auf Vollständigkeit, 
vielmehr geschah die Auswahl im Hinblick 
auf künstlerische Qualität und um die ver- 
schiedenen Gestaltungsmöglichkeiten zu zei- 
gen, mit denen sich der holländische Graphi- 
ker heute auseinandersetzt. Ähnlich wie in 
| der Schweiz sind auch in diesem Land zwei 
gegensätzliche Stile vorherrschend: der Kon- 
| struktivismus und der Naturalismus. Letzterer 
| ist, wenn auch in stilisierter Form, durch den 
| international bekannten Künstler Dick Elffers 
| in Uberzeugender Art vertreten. Als markan- 
ter Vertreter des Konstruktivismus sei vor 
j 
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AFFICHES HOLLANDAISES 


allem W.Crouwel genannt. Wer sich die 
Mühe macht, die Veröffentlichung über die 
besten Schweizer Plakate 1959 (Heft 5/1960 
der Gebrauchsgraphik) zu betrachten und zu 
vergleichen, wird leicht den Unterschied bei 
den konstruktiv gelösten Plakaten feststel- 
len können. In der Schweiz: ein bis auf die 
Spitze getriebenes Arbeiten mit Winkel und 
Zirkel. Ein Gestalten, das nur noch durch die 
gekonnte Verteilung von Schrift und Fläche 
überzeugt. In Holland arbeitet der Künstler 
mit denselben Hilfsmitteln wie Reißschiene, 
Winkel und Zirkel, aber dort sind die Pla- 
kate nicht erstarrt. Sie leben durch überaus 
kultivierte Farbkompositionen, durch ge- 
wagte Typographie, sie leben durch das Ex- 
periment. Letzteres läßt sich auch ganz all- 


gemein für das holländische Plakat sagen. 
Nichts ist hier festgefahren. Scheinbar un- 
bekümmert und ohne allzu große Vorschrif- 
ten von seiten der Auftraggeber sind diese 
Plakate geschaffen. Bei genauer Betrachtung 
wird jedoch jeder leicht feststellen können, 
daß die Werbewirkung nicht vergessen 
wurde. Sie überzeugen künstlerisch ebenso 
wie werblich. Bemerkenswert erscheint aller- 
dings die Tatsache, daß die guten Plakate 
fast ausschließlich für kulturelle Zwecke her- 
gestellt werden. Ob es in Holland keine 
Kaufleute mehr gibt? HANS KUH 


lhe samples of Dutch poster-art reproduced 
here offer a cross-section of the graphic 
work in the past five years. This article makes 


1 Plakat fiir das 

«Asian Regional Cooperation Seminar» 

Plakat für die Ausstellung «Bazaine» 

Plakat für das Holland-Festival 1957 

Plakat für die Ausstellung «Flerz von Brabant» 
Plakat für eine internationale Plakat- Ausstellung 
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Poster for the 

«Asian Regional Cooperation Seminar» 
Poster for the Exhibition «Bazainey 

Poster for the Holland Festival 1957 

Poster for the exhibition «Heart of Brabant» 
Poster for an international poster-exhibition 
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Affiche pour le 

«Asian Regional Cooperation Seminar» 

2 Affiche pour I’ exposition «Bazaine» 

Affiche pour le Festival de Hollande 1957 

4 Affiche pour I’ exposition «Le caur du Brabant» 

5 Affiche pour une exposition internationale d’affiches 
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Hart van Brabant 


Entwurf, design, maquette: 


1 RALPH PRINS 

2 Wim CROUWEL — Kuo LIANG 
3 Dick ELFFERS 

4 OTTO TREUMANN 


5 W, SANDBERG 
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no claim to offer a complete survey; the 
selection was based on artistic quality and 
is meant to demonstrate the various pos- 
sibilities of design with which the Dutch 
graphic artist is dealing today. Similarly to 
Switzerland, two contrasting styles prevail 
also in this country: constructivism and natu- 
ralism. The latter tendency although in a 
stylized form, is convincingly represented by 
the internationally known artist Dick Elffers. 
W. Crouwel figures before all other as a 
typical representative of constructivism. 
Those who go to the trouble of looking at 
our publication on The Best Swiss Posters of 
1959 (copy 5/1960 of the Gebrauchsgraphik) 
and use it as a standard of comparison, will 
easily find the differences between the con- 
structively designed posters, In Switzerland: 
a design which makes extreme use of ruler 
and compass. A design which only convinces 
by the masterful distribution of lettering and 
surface. In Holland the artist works with 
the aid of the same instruments: T-square, 
ruler and compass, but here the posters are 
not yet rigidly frozen. They live through 
their extremely cultivated color-composi- 
tions, through their daring typography, the 
experiment is their lifeforce. The latter ap- 
plies to all Dutch posters, nothing is fixed 
routine here. These posters were created 
with apparent insouciance and without too 
narrow specifications on the part of the 
clients. A. closer inspection will, however, 
immediately reveal, that the advertising ef- 
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Über das holländische Plakat 
On the Dutch Poster 
Affiches hollandaises 
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Plakat fiir die internationale Filmwoche 

Den Haag 1957 

Plakat der holländischen Post 

Plakat für die Ausstellung «Tradition und Ernenerung 
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in der japanischen Kunst» 

Plakat für das 10. Internationale Studenten- 
Seminar 1959 

Plakat für die Kunstausstellung «Collectie Thyssen 
Bornemisza» 

Plakat für die Ausstellung «Zehn Jahre Kirchenbau» 
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Poster for the International Filmweek 

at The Hague 1957 

Poster for the Dutch Mail Services 

Poster for the exhibition «Tradition and Renovation 
in japanese Art» 

Poster for the 10 th International Studentes 
Seminary 1959 

Poster for the art exhibition «Collectie Thyssen 
Bornemisza) 

6 Poster for the exhibition «ro Years of Church 
Architecture» 
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Affiche pour la Semaine internationale du Cinéma, 
La Haye 1957 

Affiche pour les Postes Neerlandaises 

Affiche pour P’exposition «Tradition et modernism: 
dans Part japonais» 

Affiche pour le roéme Séminaire international 
d’etudiants 

Affiche pour exposition «Collection Thyssen 
Bornemisza» 


Affiche pour P’exposition «10 ans d’architecture 
sacree» 


14 november ’59-3 januari ’60 


Collectie Thyssen - 
Bornemisza 


Museum Boymans-van Beuningen 


Rotterdam 


10th intern: 
student 
seminar 
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netherlands 


Entwurf, design, maquette: 
1 GERARD WERNARS 

2 K. SuyLInG 

3 P. BRATTINGA 

4 RALPH PRINS 

5 WISSING 


6 Dick ELFFERS 


Uber das holländische Plakat 
On the Dutch Poster 
Affiches hollandaises 


fect was by no means forgotten. They are 
equally convincing as art and as advertising. 
The fact, however, seems remarkable that 
the good posters are almost exclusively cre- 
ated for cultural purposes. Have the Dutch 
merchants died out? 


[ee exemples d’affiches que nous reprodui- 
sons ici visent 4 donner un apercu de I’ceuvre 
des graphistes hollandais au cours des cing 
derniéres années. Nous n’avons pas la pre- 
tention d’étre complets; notre choix a été 
fait selon des points de vue artistiques et veut 
montrer les diverses possibilités d’expres- 
sion qu’ont 4 leur disposition les artistes 
néerlandais. Aux Pays-Bas comme en Suisse, 
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25° boekenweek 


26 MAART-2APRIL 
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Plakat für die 25.Buchwoche 
Plakat für die Ausstellung «Wendepunkt in der 
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niederländischen Malerei» 


Plakat für eine Möbelfirma 
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Karnevalplakat unter dem Motto« Marsch zur Venus» 


un 


Plakat «Wähle unsere Parteien» Gemeinschafts- 
werbung der holländischen Papierfabriken 
6 Ausstellungsplakat «Mensch und Farbe» 


ee ee 


deux styles opposés s'affrontent: le construc- 
tivisme et le naturalisme. Le représentant le 
plus marquant de ce dernier, sous sa forme 
stylisée, est Dick Elffers, un artiste a la re- 
putation internationale. Parmi les adeptes 
du constructivisme, nous citerons surtout 
W. Crouwel. Si le lecteur veut bien prendre 
la peine de comparer ces photos avec celles 
des meilleures affiches suisses de 1959 (notre 
numéro 5 de 1960), il saisira rapidement la 
différence entre les solutions constructives 
employées dans les deux pays. En Suisse, des 
travaux ultra-soignés ü l’Equerre et au com- 
pas; des ouvrages qui ne touchent que par 
une savante répartition des caractéres et 
des surfaces. En Hollande, l’artiste travaille, 
lui aussi, avec la régle, l'’equerre et le com- 


eerpunten 


1 Poster for the 25th Bookweek 

2 Poster for the exhibition «Turning-Points in Dutch 
Painting» 

3 Poster for a furniture-chop 

4 Carneval poster on the motto «March to Venus» 

5 Poster «Vote for our Parties» Communal advertising 
of the Dutch paper-mills 

6 Exhibition poster «Man and Color» 


pas, mais les affiches n'ont rien de figé. Elles 
vivent par une juxtaposition raffinée des 
tons, par une typographie hardie, elles vivent 
grace 4 l’expérimentation. Ce terme definit 
d'ailleurs de facon générale l’affiche hollan- 
daise, ot l'on ne trouve nulle trace de rou- 
tine. Ces travaux semblent avoir été réalisés 
sans peine et sans que le client ait exprimé 
des voeux trop précis. Si l'on y regarde de 
plus prés, on constatera pourtant que le but 
publicitaire n'est jamais perdu de vue. Ces 
affiches emportent la conviction, tant dans 
le domaine de l’art que dans celui de la ré- 
clame. Une chose pourtant nous étonne: c'est 
qu’elles soient presque exclusivement con- 
sacrées 4 des manifestations culturelles, N'y 
aurait-il plus de marchands en Hollande 2 


meubels A P originals 


furniture meubles möbel mobili 


1 Affiche pour la 25eme Semaine du Livre 
2 Affiche pour l’exposition «Tournants de la peinture 


hollandaise» 
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Affiche pour une fabrique de meubles 


a 


Affiche de Carneval sur le theme «Enroute vers Venus» 
Affiche «Votez pour nos partis» publicité collective 
des papeteries hollandaises 
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Affiche pour P’ exposition «L’ homme et la couleur» 


Entwurf, design, maquette: 
1,5 Marr KEMPERS 

2 Wim CRouwEL 

3 GERARD WERNARS 

4 P. BRATTINGA 

6 Wim STRIJBOSCH 
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TRIOMF DER TEGHNIEK 


HAMDORFF LAREN 
15 FEBRUARI 1958 
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Über das holländische Plakat 


1 Plakat für die Ausstellung «Architekt G. Rietveld» 
2 Plakat für «Stor-h-T aschenbiicher» 

3 Plakat für die Operette «Eine Nacht in Venedig» 

4 Plakat «Unser Haus, unser Zuhause» Ausstellung 
für Innenarchitektur 

Plakat für den Hafen in Rotterdam 

Plakat für das Holland Festival 1959 


Ausstellungsplakat für Innenarchitektur 


on BO u 


Plakat für die Taschenbiicherreihe «Schwarze Barchen» 


1 Poster for the exhibition « Architect G. Rietveld» 
2 Poster for «Storch-Pocket-Books» 

3 Poster for the operetta «A Night in Venice» 

4 


Poster «Our House, our Home» Exhibition for 
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Affiche pour P exposition consacree a l’architecte 
G. Rietveld 

Affiche pour les livres de poche Storch 

Affiche pour Poperette «Une nuit a Venise» 
Affiche «Notre maison, notre foyer» Exposition de 


décoration d’interieurs 


interior design 5 Affiche pour le Port de Rotterdam 
5 Poster for the Port of Rotterdam 6 Affiche pour le Festival de Hollande 1959 
6 Poster for the Holland Festival 1959 7 Affiche pour exposition de décoration 
7 Exhibition-Poster for interior design 8 Affiche pour une collection de livres de poche 
8 Poster for the pocket-book series «Little Black Bears» «Les oursons noirs» 
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On the Dutch Poster - Affiches hollandaises 
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binoaide onder muspicién van Roth & Doodanaehier 
stedelifk museum, ameterdam POCKETBOOKS VOOR IEDEREEN 


29 januati tot en met 21 fedruari 


Entwurf, design, maquette: 

1 Wim Crouwet — KHo LIANG 
2,3,6 Dick ELFFERS 

4 Wim STRIJBOSCH 

5 Marr KEMPERS 

7 GERARD WERNARS 


8 Dick Bruna 
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Dieser Titel berührt einen wunden Punktder 

_ gesamten internationalen Werbung. Es gibt 
so wenige Maler-Graphiker, daß man sie an 
einer Hand aufzählen kann. Warum ist das 
so? Zur Beantwortung dieser Frage wäre 
eine sehr gründliche Untersuchung notwen- 
dig. Wir beschränken uns hier auf einige 
"grundlegende Gesichtspunkte. Zunächst muß 
| festgestellt werden, daß für die Werbung 
| jedes Ausdrucksmittel richtig ist, wenn es das 
Thema trifft. Wie alles Lebendige - und gute 
Werbung ist etwas absolut Lebendiges, Wan- 
delbares — gibt es auch hier kein Grund- 
rezept. Das malerisch gelöste Plakat hat, 
"wenn es gut ist, dieselbe Daseinsberechti- 
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gung wie ein streng graphisches. Unsere so 
nüchterne Zeit ersehnt einen Ausgleich vom 
rein Konstruktiven, Technischen, und gerade 
die malerische Werbung kann die sachliche 
Kühle unserer modernen Städte freundlich 
auflockern und verschönern. Große Maler 
unserer Zeit, wie Braque, Dufy, Chagall und 
Picasso haben Ausstellungs- und Fremden- 
verkehrsplakate geschaffen, die viele von 
uns gerne als Kunstwerke in ihre Wohnun- 
gen hängen würden. Wirklich große Maler 
haben sich nie gescheut, ihre Phantasie und 
ihr Können in den Dienst der Werbung zu 
stellen, denn letzten Endes ist jede Kunst in 
irgendeinem Sinne zweckgebunden, sei es im 
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Religiösen oder Weltlichen. - In der Vielfalt 
der Werbungsaufgaben gibt es Gebiete, die 
der malerischen Behandlung naheliegen und 
andere, die sie ausschließen. Eine malerisch 
gestaltete Schutzmarke widerspricht ihrem 
Hauptzweck, der letzten einprägsamen Ver- 
einfachung. Doch bei Prospekten, Anzeigen 
und Plakaten wird der Künstler nicht durch 
solche strengen Forderungen eingeengt, so- 
fern er Schrift und Malerei gekonnt aufein- 
ander abstimmt. Die Auswahl der Typen und 
die Anordnung der Schrift stellt heute für 
viele europäische Maler eine Schwierigkeit 
dar, die sie nicht bewältigen können. Das 
war nicht immer so. Wer zum Beispiel Dürers 
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Malerei in der Werbung 
Painted Advertising 
Peinture et publicité 
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- begrenzung gibt. Gerade das Nüchterne 


len Beales: zeigen deutlich, ane 
es in der Gebrauchsgraphik keine Themen- 


mancher Gebiete, wie zum Beispiel der Eisen- 
industrie wird durch eine malerische Wer- 


bung wohltuend aufgelockert. Die Art der 


Gestaltung spricht den Beschauer persönlich 
an und interessiert ihn so leichter für die 


_ nüchterne Materie. Sven Anker Lindström, 


der Künstler unserer Veröffentlichung, begeg- 
net den Lesern der Gebrauchsgraphik in un- 
serer Zeitschrift nicht zum erstenmal. Er 
wurde in Norwegen 1917 geboren, kam 1938 
nach Deutschland und erhielt an der Rei- 
mannschule, Berlin, seine künstlerische Aus- 
bildung in Malerei und Zeichnung. Die Aus- 


Ba bei A von ihm an Aufgaben 
ist sein malerischer Ausdruck, mit dem er den 


if s. above 
able to lend a livley beaut 


grauen Alltag farbig verschönt. h 


THEODOR HILTEN 


ie title touches a sore spot in international 
advertising. There is actually but a handful 
of graphic artists who are at the same time 
painters. Why is that so? A real answer to 
this question would require a very thorough 
analysis. For the present purpose we shall 
limit ourselves to some basic facts. First of 
all it must be stated that every means of rep- 
resentation is suitable for advertising as 
long as it does justice to the subject. Like in 


Ohne Stahlrohr kein Of 


Vor genau 100 Jahren -- 1859 -— gelang Oberst Drake die erste gezielte Erdölbohrung. 
Aber die Forder. und Transportmittel waren diesen Anforderungen noch nicht ge- 
wachsen. Erst 1885 brachte die Erfindung der Brüder MANNESMANN — das naht- 
lose Stahlrohr — die technische Lösung. Heute bohrt man mit Extreme-Line-Casings 
bis zu 7500 in tief, transportieren Pipelines das Öl durch Kontinente, wird Ol in den 
Rohrsystemen der Raffinerien weiterverarbeitet. Stahlrohrleitungen sind die Lebens- 


adern unserer Zivilisation. 


Man vertraut auf MANNESMANN & 


wi 5908 


ter-of-factness of our modern cities. Gres 
painters of our time, such as Braque, Duf 


Chagall and Picasso have created 
and travel posters which many of u 


art. Really great painters have never rhe i- 
tated to put their imagination and talent to 


analysis every form of art serves some pur- 


pose, be it religious ot profane. Among the 
wealth of advertising subjects there are such 

which invite a pictorial treatment and others 
which exclude it. A pictorially designed 


1-6 Anzeigen der Ruhr-Stickstoff AG, Bochum 
7 Anzeige für Mannesmann-Stahlrohre 


1-6 Advertisements of the Ruhr-Nitrogen 
Corporation, Bochum 


7 Advertisement for Mannesmann steel-tubes 


1-6 Publicité pour la S.A. Azotes de la Ruhr, Bochum 


7 Annonce pour les tuyaux Mannesmann 
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trade-mark defeats its own purpose, that of 
final, memorable simplification. In the case 
of prospectuses, advertisements and posters, 
however, the artists is not limited by such 
strict requirements as long as he preserves 
the harmony of lettering and painting. The 
proper choice of type and the arrangement 
of the lettering represent today an unsur- 
mountable difficulty to many European 
painters. It has not always been like this. 
Those for instance, who are familiar with Dü- 
rer's portraits will remember the frequently 
masterful combinations of lettering and pic- 
ture. The Asiatics, too, have never lost that 
unity of lettering and painting, for with them 
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lettering is painted, and the painting is lette- 
red. The examples reproduced here distinctly 
show that there is no restriction on subjects 
in commercial graphic art. It is actually the 
sobriety of some fields such as that of the 
steel-industry, which is beneficently enliv- 
ened by pictorial advertising. This type of 
design personally appeals to the observer 
and makes it easier for him to get interested 
in the dry matter. It is not for the first time 
that the readers of the Gebrauchsgraphik 
encounter Sven Anker Lindström, the subject 
of the present article. He was born in Nor- 
way in 1917, came to Germany in 1938 and 
studies painting and drawing at the Reimann 


School in Berlin. His encounter with artistic 
problems led him to advertising for which 
he works almost exclusively today. As he 
himself writes, he does not concern himself 
with any special field, for it is precisely the 
versatility of his work which particularly 
answers his talent. The pictorial force of ex- 
pression with which he adds color and 
beauty to the grayness of a work-a-day world 
unmistakably disdinguishes all his work. 


er titre touche 4 un point sensible de la 
publicité internationale en général. Il y a si 
peu de peintres-graphistes qu’on peut les 
compter sur les doigts de la main. II faudrait, 
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Nos encargamos 

para Vdes. de 
sominor las exisiencics 
de moterias primas, 
desarrollar el proceso 
de trobajo, 

reolizor el proyecto, 
suminisiro y montoje 
da los instolaciones de 
ficio, de Ia fabricacién 
¥ de los dispositivos 
de transporte, 

poner en servicio 

la instalacién, 

instruir y adiestrar 

a elementos técnicos 


Linke und rechte Seite: Innenseiten eines repräsentativen Pro- 


Left and right page: Interior pages of a representati 


language prospectus of the Rheinstahl-Industrial-Plannin; 


Pages de droite et de gauche: Pages intérieures d’un prospectus 
ication 


de presentation, publié en espagnol par le Bureau de planifi 
des Aciéries de la Rubr 
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SAY ENERGY THINK MANNESMANN. J 
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MANNESMANN 


ATOMS, ATOMS 


Tat question bas wait Im antwort © eh) of rubsalar see 
“The nomie reason isa inwiertsely samong, Mil versch, 
Thy hear wedtanger ia wer of Hallen pve fret 
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EVERYWHERE... 
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SAY ENERGY THINK M4, 


OIL, OIL EVERYWHERE... 


WATER, 


WATER 


EVERYWHERE... 


No steel tutung, wo oil. As shimple as that A century ame 
UniDing. pumping anil conveying were heatty too muh bor 
Uotane! Drake even um the miniature wäh of brrwenena: 
bupay days. Modern man hay una forward in treat on 
dal sore of petowioune Thi Is the age of of! — wnveasthest 
tamed, channeled throug gape Tivere way 
the brothers Mannesmann inventad the stvaniess ste! tube 
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MANNESMANN 


pour en connaitre la raison, une étude ap- 
profondie; nous nous bornerons ici ü quel- 
ques remarques fondamentales. II convient 
d’abord de constater que la publicité peut 
utiliser tous les moyens qui se rapportent au 
théme proposé. Comme pour toute chose vi- 
vante — et une bonne publicité est absolu- 
ment vivante et susceptible de variations — 
il n'y a pas ici de recette unique. L'affiche 
réalisée @ l'aide de procédés picturaux, lors- 
qu'elle est de qualité, se justifie aussi bien 
que l'ouvrage graphique. Notre époque par- 
fois trop austére, cherche a équilibrer |’élé- 
ment purement constructif et technique; et la 
publicité picturale peut embellir et égayer la 
froideur concréte de nos cités. De grands 
peintres contemporains, tels que Braque, 
Dufy, Chagall et Picasso, ont réalisé des affi- 
ches pour des expositions et pour le tourisme 
dont nombre de nous orneraient volontiers 
leurs murs. Les artistes authentiques n'ont 
jamais craint de mettre leur fantaisie et leur 


2 Gebrauchsgraphik 7, 1960 
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1-6 Anzeigen der Mannesmann A.G. in amerikanischen Zeitschriften 
7,8 Titel und Innenseite eines Prospektes der Rheinstahl-Industrie-Planung GMBH, Düsseldorf 


1-6 Advertisements of the Mannesmann Corporation in American magazines 


7,8 Title-page and interior page of a prospectus of the Rheinstahl-Industrial-Planning Ltd., Dusseldorf 


1-6 Publicité de la S. A. Mannesmann dans des périodiques américains 


7,8 Titre et pages intérieures d’un prospectus du Bureau de planification des Aciéries 


de la Ruhr, S.A. R.L., Dusseldorf 


talent au service de la publicité; car tout art 
posséde en derniere analyse une finalite 
quelconque, qu'il soit religieux ou profane. 
La variété des täches confiée a la publicite 
embrasse des domaines apparentés a la 
peinture et d’autres qui excluent celle-ci. Une 
marque déposée réalisée par un peintre se- 
rait en contradiction avec le but proposé qui 
est la simplicité extréme et frappante. Mais 
dans le cas de prospectus, d’annonces et 
d'affiches, l'artiste n’est pas soumis a de 
telles restrictions, lorsqu’il sait harmoniser 
les caractéres et la peinture. Le choix et 
l'ordonnance des caractéres représentent 
aujourd hui pour de nombreux peintres euro- 
péens, une difficulté presque insurmontable. 
Il n’en a pas toujours été ainsi. Il suffit de 
connaitre les portraits de Dürer pour y remar- 
quer la remarquable alliance de l’Ecriture 
et du portrait. Et les Asiatiques ont conservé 
le sens de cette unité puisqu’ils peignent en 
écrivant et qu'ils écrivent en peignant. Les 


exemples reproduits ici prouvent bien que 
le graphisme publicitaire ne connait pas de 
restriction dans les themes. Un domaine aussi 
austere que celui de l’industrie métallurgi- 
que est agréablement modifié par |’emploi 
d'une publicité picturale qui touche directe- 
ment le spectateur et excite son intérét. Sven 
Anker Lindström, dont nous montrons les 
ceuvres, a déja été présenté aux lecteurs de 
notre publication. Né en Norvége en 1917, 
l’artiste vint en Allemagne en 1938 et étudia 
la peinture et le dessin  |’école Reimann de 
Berlin. C’est en approfondissant les proble- 
mes de son art qu'il en vint a la publicite 
pour laquelle il travaille aujourd'hui pres- 
que exclusivement. Comme il le dit lui-méme, 
il ne se réduit pas a un seul domaine, car 
c'est justement la variété de son métier qui 
s’accorde avec ses dons, Tous ses ouvrages 
sont caractérisés par une expression pictu- 
rale, qui pare de couleurs la grisaille quoti- 
dienne. 
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Linke Seite: 

Titel fiir pharmazeutische Prospekte von Ciba, Montreal 
Rechte Seite: . 

Plakat fiir ein Fischrevier in Kanada 


Left page: : 
Title-pages for pharmaceutical Prospectuse 

of Ciba, Montreal 

Right page: 

Poster for a fishing-water in Canada 


Page de gauche: 

Frontispice de prospectus pharmaceutiques 
pour Ciba, Montréal 

Page de droite: 

Affiche pour un district de péche au Canada 


EM RE ee NE ES 


Bat 


BS Me 0 Ben A ir 


RÄT ne ot 


- Ps : x 


mouche lodge 


kan-a- 


OTTO VAN EERSEL 


Otto van Eersel ist ein Graphiker, der sich 
schon recht weit in der Welt umgetan hat. 
Jahrgang 1927 und in der ehemaligen Kolo- 
nie Hollandisch-Ostindien geboren, kam er 
nach Beendigung des Krieges nach Holland, 
wo er an der Kunstgewerbeschule in Amster- 
dam und an der Akademie der bildenden 
Künste in den Haag seine künstlerische Aus- 
bildung erhielt. Neben seinem eigentlichen 
Studium beschäftigte er sich aber auch recht 
eingehend mit der Photographie, was ihm für 
seinen späteren Beruf von großem Nutzen 
wurde. Nach Beendigung seines Studiums ar- 
beitete er eine Zeitlang als Ausstellungs- 
und Schaufenstergestalter in Amsterdam, um 
dann nach Schweden zu übersiedeln, wo er 
in dem Atelier einer großen Druckerei seine 
Erfahrungen und Kenntnisse der verschiede- 
nen Reproduktionstechniken weiter vervoll- 
kommnen konnte. Die nächste Station seiner 
Wanderung war dann Kanada, wo er nun 
seit einer Reihe von Jahren in Montreal sei- 
nen Wohnsitz hat und eine sehr aktive künst- 
lerische Tätigkeit nach allen Seiten hin ent- 
faltet. Europäische Interessenten seines Schaf- 
fens werden ihm hier bereits im Schweizer 
Jahrbuch Graphis Annual 1959/60 und in dem 
kanadischen Jahrbuch des Toronto Art Di- 
rectors Club begegnet sein, und wir selber 
zeigen hier eine Auswahl seiner Arbeiten, 
die in den letzten Jahren entstanden sind. 
Sie veranschaulichen überzeugend, daß es 
sich bei Otto van Eersel um eine künstlerisch 
disziplinierte und erfindungsreiche Persön- 
lichkeit handelt, die auf allen Gebieten der 
angewandten Graphik sattelfest ist und jede 
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ihr hier zufallende Aufgabe werbegerecht 
zu lösen versteht. EBERHARD HOLSCHER 


Oh. van Eersel is a graphic artist who has 
seen quite a bit of this world. Born in 1927 
in what was then the Dutch colony of East 
India, he came to Holland after the end of 
the war, where he received his artistic train- 
ing at the School of Arts and Crafts in Am- 
sterdam and at the Academy of Fine Arts in 
The Hague. In addition to his specific line of 
studies he also devoted, however, much time 
to photography which later on was to prove 
a great advertage to his career. Upon grad- 
uation he worked for some time as an ex- 
hibition and display-designer in Amsterdam. 
Subsequently he moved to Sweden where 
the studio of a large printing-shop offered 
him an opportunity to add to his experience 
in, and to perfect his knowledge of, the 
various techniques of reproduction. Canada 
was the next station in his peregrinations 
and Montreal has been his place of residence 
for a number of years. He has engaded in 
very active and manysided artistic work. 
European admirers of his work will remem- 
ber him from the Swiss year-book « Graphis 
Annual» of 1959/60 and the Canadian year- 
book of the Toronto Art Directors Club and 
we show here a selection from his work, 
which has been created within the last years. 
It is a convincing demonstration that Otto 
van Eersel is a disciplined artist and imagi- 
native personality who is well versed in all 
fields of applied graphic art and knows how 
to turn into good advertising every task he 
is entrusted with. 


1 Pharmazeutischer Prospekttitel der Fa. Ciba 

2 Glückwunschkarte 

3 Innenseite eines pharmazeutischen Prospektes von 
Hoechst, Montreal 

4 Statistische Tafel für die Schiffahrtsgesellschaft 
Tirfing, Schweden 


‘The phystelogical properties are more favourable 


The ton times higher solubility than 
thatol tatracycinetydruchine demesne 
that the volume of the injected solv 
tion of Revorin vs lower, 

Up to now tetracycline could only be 
administered intravenaunty by sanlın- 
vous drip using a large amount of fluid 
(280-400 mil}, Thie iw a eumbarsoma 
Procedure which was, hawever, requ- 
iend bacause moro concentrated solu: 
Lions invariably produead thrumbaphie- 
itis. Greater solubility also induces a 
proneurced reduction af local and 
Geraral tanmıdy. 

Tha high solubility of Rewerin has bacon 
achieved by a chemical change of the 
Wetracychine molecule in wivich the 
broad antibiovc spectrum of tutracy- 
linn has boon fully ratained. The action 
af Reverin rests on tia whole matecule 
and nak an the seperation of tetracy- 
ins trom it. 


1 Title-page for a pharmaceutical Prospectus 


of the Ciba 
2 Congratulatory card 


3 Interior page of a pharmaceutical Prospectus 


Hoechst, Montreal 
4 Statistical chart for the Tirfing 
shipping-company, Sweden 


totallön 


(inklusive kost) 


i kronor 


Application is simpler 


1 Frontispice de prospectus pharmaceutique pour 
Ciba, Montréal 

2 Carte de veux 

3 Page intérieure de prospectus pharmaceutique 
pour Hoechst, Montréal 

4 Tableaux statistiques pour le compagnie de 


navigation suédoise Tirfing 


168350 168358 


Duration of iiness shorter, therapy less expensive 


u 4 Carats Loa 
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1 Signet for a correspondence course 
2 Signet for a Dutch Liederkranz 


3,9 Title-page for a pharmaceutical prospectus of Hoechst, Montrea 
4 Title-page for a prospectus of the Trelleborg Company, Sweden 


5, 12,13 Title-pages for prospectus of the Ciba, Montreal 


6 Brands for a textile-firm 
7 Trade-mark for a realtor 
8 Trade-mark for Ciba, Montreal 


10,11 Title of a pharmaceutical prospectus for the Hofmann-La Roche, Montreal 


1 Emblime pour un cours de correspondance 


2 Embleme pour une sociéte chorale hollandaise 


3,9 Frontispices de prospectus pharmaceutiques pour Hoechst, Montréal 


4 Frontispice de prospectus pour la maison suédoise Trelleborg 


5,12, 13 Titres de prospectus pour Ciba, Montréal 

6 Marque d’une entreprise textile 

7 Embleme d’une agence immobiliere 

8 Marque de Ciba, Montréal 

10, 11 Frontispices de prospectus pharmaceutiques pour 


Hofmann-La Roche, Montréal 


Le graphiste Oito van Eersel a déja vu beau- 
coup du vaste monde. Ne en 1927 dans les 
anciennes Indes Néerlandaises, il vint en 
Hollande & la fin de la guerre et y fit ses 
études a |’Ecole des Métiers d'art d’Amster- 
dam et ü l’Ecole Supérieure des Beaux-Arts 
de La Haye. Cependant, il s’occupait avec 
passion de photographie, ce qui devait s'ave- 
rer par la suite d’une grande utilité pour sa 
carriere. Apres avoir termine ses études, il 
travailla pendant un temps comme décora- 
teur d’expositions et de vitrines a4 Amster- 
dam, puis alla s'installer en Suéde, ot il ap- 
profondit dans les ateliers d'une importante 
imprimerie ses connaissances des diverses 
techniques de reproduction. L’ étape suivante 
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de cetie existence vagabonde devait étre le 
Canada. Depuis quelques années, il s'est fixe 
& Montréal, ot il exerce son art dans les do- 
maines les plus variés. Ceux qui en Europe 
s'intéressent a cette activité feconde ont pu 
en voir le temoignage dans le Graphic An- 
nual suisse pour 1959/60 ainsi que dans l’an- 
nuaire canadien duTorontoArtDirectors Club; 
nous montrons nous-mémes une sélection des 
travaux qu'ilaexécutés au cours des derniéres 
années. Ils montrent clairement qu’Otto van 
Eersel possede une personnalité artistique ala 
fois disciplinée et pleine d'imagination, qui est 
a son affaire dans tous les domaines du gra- 
phisme appliqué et peut résoudre de facon 
adéquate tous les problémes qu’on lui pose. 


important 
routine 
indication 


pneumonia 


1 Signet für einen Korrespondenz-Kursus 
2 Signet für einen holländischen Gesangsverein 
3,9 Pharmazeutischer Prospekttitel der Fa. Hoechst, 
Montreal 
4 Prospekttitel für die Fa. Trelleborg, Schweden 
5,12,13 Prospekttitel für die Fa. Ciba, Montreal 
6 Warenzeichen für eine Textilfirma 
7 Firmenzeichen für einen Häusermakler 
8 Firmenzeichen für die Fa. Ciba, Montreal 
10,11 Pharmazeutischer Prospekttitel 
für die Fa. Hofmann-La Roche, Montreal 


OTTO VAN EERSEL 
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ABER DIE ENTSCHEIDUNG AUF DIE WEINLESE AUSGESETZT HABE. HIERÜBER 
KAM DAPHNIS FAST VON SINNEN, SETZTE SICH NIEDER, WEINTE UND SAGTE, 
ER WERDE STERBEN, WENN CHLOE NICHT MEHR AUF DIE WEIDE KAME, UND 
NICHT ER ALLEIN, SONDERN AUCH DIE SCHAFE, WENN SIE EINEN ANDEREN 
HIRTEN BEKAMEN, DANN ERMANNTE ER SICH WIEDER UND SCHÖPFTE MUT. 
ER GEDACHTE DEN VATER FUR SICH ZU GEWINNEN UND SICH AUCH UNTER 
DIE FREIER ZU STELLEN UND HOFFTE DANN ÜBER DIE ANDEREN ZU SIEGEN. 
NUR EINES BEUNRUHIGTE IHN: LAMON WAR NICHT REICH. DIES ALLEIN 
SCHWACHTE SEINE HOFFNUNG. DENNOCH BESCHLOSS ER ZU WERBEN, UND 
AUCH CHLOE FAND DIES GUT. MIT LAMON NUN WAGTE ER ZWAR NICHT 
ZUSPRECHEN, DER MYRTALE ABER ENTDECKTE ER SEINE LIEBE OHNE FURCHT 
UND SPRACH VOM HEIRATEN MIT IHR. SIE ABER TEILTE ES DEM LAMON MIT. 
DIESER NAHM JEDOCH DEN ANTRAG MIT GROSSEM UNWILLEN AUF, UND 
SCHALT SEINE FRAU, DASS SIE DEN KNABEN AN EIN HIRTENMADCHEN VER- 
KUPPLE, DEM JA DEN ERKENNUNGSZEICHEN NACH EIN GROSSES LOS BE- 
SCHIEDEN SEL MYRTALE DAGEGEN, UM DEM DAPHNIS NICHT ALLE HOFF. 
NUNG ZU RAUBEN, DA SIE FURCHTETE, DASS ER BEI SEINER LIEBE EINEN 


VERZWEIFELTEN ENTSCHLUSS FASSEN MÖCHTE, GAB IHM ANDERE GRÜNDE 
FÜR LAMONS WEIGERUNG AN: „WIR SIND ARM, MEIN SOHN, DU BRAUCHST 
EINE FRAU, DIE ETWAS MITBRINGT; JENE LEUTE SIND REICH UND WOLLEN 
REICHE FREIER. GEHE ALSO UND SUCHE CHLOE ZU BEWEGEN, DASS SIE IHREM 
VATER ZUREDE, KEINE GROSSE FORDERUNG ZU MACHEN UND EUCH ZU 
VERHEIRATEN. DENN SIE LIEBT DICH GANZ GEWISS UND WILL LIEBER BEI 
EINEM SCHÖNEN ARMEN MANNE, ALS BEI EINEM REICHEN AFFEN SCHLA- 
FEN.” MYRTALE, DIE DURCHAUS NICHT GLAUBTE, DASS DRYAS BEI DER WAHL, 
DIE ER UNTER REICHEN FREIERN HATTE, SEINE EINWILLIGUNG GEBEN WÜRDE, 
HOFFTE AUF DIESE WEISE DER SACHE SCHICKLICH ABGEHOLFEN ZU HABEN. 
DAPHNIS KONNTE AUCH, WAS SIE SAGTE, NICHT TADELN. DA ER SICH ABER 
5O WEIT VON SEINEM ZIELE ENTFERNT SAH, TAT ER, WAS ARME LIEBHABER 
GEWÖHNLICH TUN: ER WEINTE UND RIEF VON NEUEM DEN BEISTAND DER 
NYMPHEN AN. DIESE TRATEN IN DER NACHT, ALS ER SCHLIEF, ZU IHM IN 
DERSELBEN GESTALT WIE AUCH DAS VORIGE MAL. UND WIEDERUM SPRACH 
DIE ALTESTE: „FÜR CHLOES EHE SORGT EIN ANDERER GOTT, WIR ABER WOL- 
LEN DIR GESCHENKE GEBEN, DIE DEN DRYAS ERWEICHEN KÖNNEN, DAS 


NES Dis ER Assıe nur DER INEN HAND EINE ZIEGE 
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1-4 Seiten aus Longus «Daphnis und Chloe» 
Sonderdruck Eg gebrecht-Presse, Mainz 1960 


1-4 Pages from Longus «Daphnis and Chloe» 
Special printing of the Eggebrecht Printing-shop, 
Mayeuce 1960 


1-4 Pages du «Daphnis et Chloe» de Longus 
Tirage limité des presses Eggebrecht, Mayence 1960 


Da Graphiker Hannes Gaab ist Mainzer 
und 1908 geboren. Man könnte Betrachtun- 
gen darüber anstellen, nach welchen Geset- 
zen Genies und Talente über die Erde ver- 
streut werden. Mainz war niemals eine mu- 
sische Stadt; in Bingen wurde Stefan George 
geboren, Lichtenberg in Oberramstadt, Schil- 
ler in Marbach, einem bedeutungslosen Ak- 
kerstädtchen; und trotzdem ... Für Hannes 
Gaab bedeutet Zeichnen Schreiben und 


Schreiben Zeichnen. Er arbeitet mit Pinsel und 
Bes, spielerisch und nicht ohne Koketterie 


DEN VERTEILTE. UND DURCH DIE VERSCHLUNGENEN BLATTER UNE ARTVON- 
GROTTE BILDETE, UND VIELE UND GROSSE DOLOIN HINGEN wit: TRAUBEN 
VON DEN REBUN HURAR UM IMN HER WAR LINE GROSSE MENGE VON win 
TERVOGELN VERSAMMELT, AUS MANGEL AN NAHRUNG IM MELDE AMSELN, 
VIELE DROSSELN, WALOTAUBEN, STARE UND ANDERES GLFLÜGEL, DAS DEN 
(FLU LIEBT DIESE VOGEL ZU FANGEN MACHTE SICH DAPHNIS AUT DEN WEG 
NACHDEM ER DIE MIRTENTÄSCHE MIT HONIGBROT GEFÜLLT HATTE, UND 
UM SEIN VORGEHEN ZU BCGLAURICEN, NAHALER AUCH VOGELLEIM UND 
SCHLINCEN MIT DER WEG WAR NICHT WEITER ALS ZEHN STADIEN, ARLR 
DIA SCHNEE, DER NOCH NICHT GLSCHMOLZEN WAR, MACHTE IHM MÜHE 
DIE LIEBE ABER FINDET DURCH ALLES EINEN WEG, DURCH FLUTK, DURCH 
WASSER UND DURCH SKYTHISECHLN SCHNEE DAPHNIS EILTE ALSO SCHNELL 
DEM NOTE ZU, UND NACHDEM ER DEN SCHNEE VON DEN PUSSEN AUGE 
SCHUTTELT HATTE, STELLTE ER DIE DOHNEN AUF UND STRICH DEN VOGEL: 
LEM AUP LANGE STABL, SETTTE SICH DANN NIEDER UND SANN ZUGLEICH 
AU DIE VOGEL UND AUF CHLOL VÖGEL KAMEN NUN WOHL IN MENGE 
UND WURDEN REICHLICH GEFANGEN, $0 DASS ER TAUSEND MUME HATTE, 
SIE ZU SAMMELN, ZU TOTEN UND ZU RUFEN. AUS DEM MOFE Auen KAM 
NIEMAND, KEIN MANN, KEIN WIIG. KEIN HAUSHUHN, SONDERN ALLIS WEILTE 
DRINNEN BEIM WARMEN FEUER. 50 DASS IHM BANGE WAR, ER MÖCHTE MIT 
»UNGUNSTIGEN VOGLN” GIKOMMEN SEIN UND SCHON WAGEN WOLLTE. 
UNTER IRGEND EINEM VORWANDE EINZUDRINGEN UND BEI SICH SANN, 
WAS ER WOHL AM WAHRSCHEINLICHSTLN VORBRINGEN KONNTE. „ICH WOLL 
TE HILR FEUER HOLEN = GAN ES DENN KEINE NAHEREN NACHBARN!- ICH 
WOLLTE MIR BROT HIER AUSBITTEN «ABER DU HAST JA DIE TASCHE VOLL 
’ NAMRUNG - ICH BRAUCHE WEIN - IHR HAST JA KAUM GESTERN ODER VOR. 
3»  CISTERN SELBST GEKLLTERT - KIN WOU VERFOLGTE MICH. - UND WO SIND 


NAHREN, DENN AUCH DIESE WÜRDE DER HERKIN AUGENSCHEIN NEHMEN, 
WENN ER NACH SO LANGER ZEIT HIERHER KAME DAPIHNIS WAR DABEI GANZ 
GETROST UND ERWARTETE EIN LOM, DENN SEITDEM ER SIE UNTER AUFSICHT 
HATTE, HATTE ER IHRE ZAHL VERDOPPELT UND DER WOLF HATTE NICHT LINE 
GERAUBST UND SIL WAREN FETTER ALS DIL SCHATE UM ABER DEM HERRN 
SEINE HERAT RECHT GENIHM ZU MACHEN, WIOMETE ER DEN ZIEGEN ALLE 
SORGFALT MIT DEM GROSSTEN EIFLR, INDEM ER SIE SEHR FRUM AuSTRIEN 
UND SPAT AM ABLND NACH HAUSE FÜHRTE. ZWEIMAL FÜHRTE ER SIE ZUR 
TRANKE UND SUCHTE DIE IRGIEMGSTEN WEIDEPLATZE AUF. LR SORGTE FÜR 
NEUE KRIPPEN UND VIELE EIMER UND GRÖSSERE DARREN, IA, SOWEIT GING 
SEINE SORGFALT, DASS ER IHNEN DIE HAARE KAMMTE UND DIE HORNER 
SALDTE, MAN HATTE GEMEINT, EINE HEILIGE HERDE DIS PAN ZU SEHEN. AN 
ALLEN DIESEN BEMÜHUNGEN NAHM AUCH CHLOE TEIL IA, SIE VERNACH 
LASSIGTE FAST IHRE LIGENE MERDE UND MACHTE SICH MUIR MIT DEN ZIE 
GEN ZU TUN, DAHER DENN DAPHNIS MEINTE, SIE ZEIGTEN SICH DURCH 
SIE SOSCHON WAHREND DIESER BESCHAFTIGUNGEN KAM EIN ZWEITER DOTE 
AUS DER STADT UND BRACHTE DEN BEFEHL. DIE WEINLESL AUF DAS SCHLEU 
NIGSTE ZU NALTEN. ER SELUST WOLLE BLEIKEN IS SIE DEN MOST Aus DEN 
TRAUDEN GEXELTERT HATTEN UND DANN NACH DER STADT ZURÜCKKEN 
KEN, UM SEINEN HERAN ABZUMOLEN, WENN DIE LESE VOLLENDET SUL DIESEN 
NOTEN NUN, DEN EUDROMOS + DLNN SO HIESS ER. WEIL SEIN GESCHÄFT IM 
LAUFEN BESTAND,“ NAHMEN SIE MIT GRÖSSTER FNLUNDLICHKEIT AUF UND 
LEERTEN DIE WEINSTOCKL Al, TRUGEN DIE TRAUBEN IN DIE KELTER UND 
DEN MOST IN DIE FASSER DIE VOLLSTEN TRAUBEN ABER NAMMEN SIE SAMT 
DEN REBEN AD, DAMIT AUCH DIESTADTER BEL IHRER ANKUNFT LIN BILD DER 
WEINIESE UND FRLUDE DARAN HATTEN: ALS. NUN EUDROMOS SCHON 1m 
BEGRIFTE WAR NACH DER STADT ZURÜCKZUKEHREN, GAB IIIM DAPHNIS 
AUSSER ANDERUN, NICHT WENIGEN GABEN, ALLES WAS NUR EIN ZIEGEN 
HIRT SCHENKEN KANN, GUT GEPRESSTEN KASE, LIN SPATGEWORFENES ZICK 
LLIN UND TIN WEISSES ZOTTICLS ZIEGENFELL, UM ES IM WINTER BEIM LAUFEN 
UM Zu NEHMEN. IENER FREUTE SICH UND KUSSTE DEN DAPHNIS UND VER. 
SURACH, SEINEM HERAN VIEL GUTES VON IHM ZU SAGEN UND TRENNTE 
SICH VON IHNEN MIT FREUNDLICHER GESINNUNG DATHNIS ABER MUTETE 
MIT CHLOE VOLL HANGIGKEIT. AUCH SIE WAR VOLLER ZAGEN. DENN LIL EIN 
RNASE, BISHER NUR GEWOHNT, ZIEGEN ZU SEHEN UND SCHAIL UND LAND. 
LELITE UND CHLOR. SOLLTE JETZT ZUM ERSTENMAL EINEM HERRN UNTER 
DIE AUGEN TRETEN, DEN IR GISHER NUR HATTE NENNEN HOREN. SIE WAR 
ALSO SEINETWEGEN VOLL SORGEN, WIE ER SICH GEGEN DEN HITRRN BENEH 
MEN WURDE AUCH IMMER HEIRAT WEGEN WAR SIE VOLLVON UNRUME, SIE 
MÖCHTE VIELLLICHT NUR EIN LITLER TRAUM SEIN. UNUNTERDROCHEN 
WAREN DAHER INKL KUSSE UND IHRE UMARMUNGEN, ALS Ol SIE MITEIN: 
ANDLER VERWACHSEN WAREN. ADER MIT IHREN KUSSEN WAR FUACHT VER, 
MISCHT UND TRÜNE WAREN IHRE UMARMUNGEN, Als ON SIL SCHON DAS 
AUGE DES HERRN FURCHTETEN, ODER SICH VERBERGEN MÜSSTEN NUN 
KAM ANER AUCH NOCH FOLGENDER SCHRECKEN HINZU ES WOHNTE DORT | 
EIN GEWISSER LAMPS, EIN IRECHER RINDERHIRT DIESER HATTE AUCH BEI 
ORYAS UM CHLOE GEFAEIT UND HATTE IHM VIELE GESCHENKE GEGEBEN, UM 
IHN FÜR SEINEN WUNSCH ZU GEWINNEN. DA ER NUN MERXTE, DASS, WENN: 
DER HERR EINWILLIGTE, DAPHNIS SIE HEIMFLIHREN WURDE, SANN CR AUF 
48 EINE LIST, DUN HERAN GEGEN SIE AUFZURRINGEN WEILER WUSSTE, WIE VIEL 


im Hinblick auf Sicherheit, Grazie und be- 
herrschten Schwung, er schafft leicht lesbare 
Hieroglyphen, graphische Siegel äußerster 
Vereinfachung. Humor ist für Gaab zeichne- 
rische Heiterkeit und gleichzeitig ein fast zu 
gewichtiges Wort, ebenso die Wörter sta- 
tuarisch oder pathetisch, die sich aufdrängen. 
Die Einheit aus all dem macht die «Hand- 


schrift» Gaabs aus, der Verwandtes im Be- 


reich der Graphik nicht leicht zur Seite zu 
stellen ist. Männern wie Böhmer, Hegenbarth 
oder Max Schwimmer wäre Gaab allenfalls 


me 
a 
es En etn 
IR SAHEN, ZUR LR GESUNKI 

HELTEN SICH AUFRECHT UND CRUSSTEN U 

sre fect AS WAR EN WIE EINE ST ICH 

_ DERFIELEN SO WAR DAPHNIS UNVERHOFFT ZU EINE KUSSE unpzuch 
GELANGT UND SLTZIE SICH NUN AN DAS FEUER UND LUD VON 
SCHULTERN. Dir WALDTAUDEN UND DIT AMSELN AUF DLN TISCH. 

ZAHLTE ER Wir iR, wu RDRIESSLICH UBER DAS DAMEIMSITZEN, SICH AUIG! 
MACHT ZUR JAGD, UND WIE ER EINIGE VOGEL MIT SCHLINGEN, ANDERE 
LEIMRUTEN GLIANGEN, ALS SIE MYRTEN UND EFLU NASCHTEN | SIE LOBTEN. 

NUN SEINE TÄTIGKEIT UND LUDEN IHN EIN ZU ESSEN WAS DER HUND UBRIG | 

GELASSEN HAGE. CHLOE ANER UFFAHLEN SIE EINZUSCHENKEN. VIRGNUGT 

HIERÜBER REICHTE SIL ZULAST DEN ANDERN UND NACHHER DEM DAPHNIS. 
DENN SIE STLLETE SICH UNGEHALTEN. WEIL ER HABE WEGGEHEN WOLLEN, To 
OHNE SIE Zu SEHEN DOCH NIPPTE SIE ERST, BEVOR SIT IMM DEN BECHER 
REICHTE FR ABER TRANK, SO DURSTIC ER AUCH WAR, DOCH LANGSAM UND «J 
VERSCHAFITE SICH DURCH DAS ZOGERN LINEN LANGLREN GENUSS. DER 
TISCH WAR SCHNELL VON BROT UND FLEISCH GELKERT, DOCH BLIEBEN SIL 


FREUDL DIESER AN DEM LUSTGARTEN HATTE, NESCHLOSS EP, DEN GARTEN, 
SOWEIT ER KÖNNTE, ZU VERHELREN UND ZU VERUNSTALTEN WENN ER NUN 

DIE RRUME NIEDERHILK, SO WAR CRIN GEFAHR, BLE DEM GERÄUSCH DAR 
UBER ERTAFFT ZU WERDEN AR HIELT SICH ALSO AN DIC BLUMEN, DIE ER 
LICHT VERWUSTEN KONNTE ERERWAÄRTETL DIE NACHT, UND NACHDEMER 
UBER DIE MAUER GESTIEGEN WAR, 154 ER EINIGE AUS, BRACH ANDERE AR, 
NOCH ANDURE ZURTRAT ER. WIE EIN SCHWEIN GETAN HATTE DANN INT 
FERNTLER SICH UNBEMERKT. LAMON ABER KAM AM fOLGENDIN MORGEN 

IN DEN GARTEN UND WOLLTE DIE BLUMEN AUS DER QUEELE WASSERN Wit 

ER NUN DEN GANZEN PLATT VERHELRT LIND IN VERWÜSTUNG SAH, WIL 
KAUMTIN RAUBCR MIT DIN CFINOSELIGSTEN GESINNUNGEN SIE ANGELRICH 

TIT HATTE, TE AR AUIGENBUICALICH SLINEN ROCK UND RIEE MIT LAU 

JER STINME DIE GÖTTER AN SO DASS MVRTALE WAS SIL UNTER DEN HANDEN 
HATTE,STEHEN USS UND HINAUS LIEF UND DATHNIS, DER EDEN DIE ZILGEN 
AUSGETRIERLN MATTE, KÜHRTE ZURÜCK AUCH SIE LRHONEN BEI DEM AN 
BUCK LIN WCHGISCHRE! UND VERGOSSEN BITTEAC TRÄNEN. DIE TRAUIR 
ÜBER DIE HLUMEN WAR ZWAR LITEL, ABER SIE WEINTEN AUS TURCHT VOR 
DEM HERRN. 15 MATTE AER WON AUCH EIN FREMIMIR GEWEINT, WARE LR 
DAZU GEKOMMEN DER PLATZ WAR VERUNSTALTET. DLR GANZE ERDBODIN 

WAR JETZT VERWUSTET LIND WAS ETWA DEM FREVEL LNTGANGEN WAR, BLÜH 

Th UNDSTRAHLTL UND WAR AUCH LEGEND NOCH SCHÖN. AUCH SETZTEN 2 
SICH DIE HIENEN NOCH UNABLASSIG DRAUF UND SUMMTEN UNAUFHOR 
LICH, EREN ALS OF SIE WIHKLAGTEN. LAMON RIEF (CTE IN SLINEM SCHREK 

KEN: WEL, WEH ÜRLR DIE ROSENHLCKEN, WIE SIND SIL GEBROCHEN! WIM 
ÜBER DAS VEILCHENDELT, WIE 157 ES NIEDERGETRETEN! WEH LINER DIE HVA a 
ZINTHEN UND NARZISSLN, DIE EIN DOSER MENSCH AUSGERISSEN HATIOER 49 


beizugesellen. Als Typus — als Illustrator 
eben - geht er eigene Wege. Er gibt nicht 
Situationen analog jenen des Textes, er gibt 
Zeichen zum Text, er vervollständigt ihn auf 
epigrammatische Weise, lapidar, fast immer 
anschmiegsam-zärtlich, grotesk, arabesken- 
haft, besser noch: er gibt abendländische 
Chinoiserien von gelegentlich hocheroti- 
schem Geist und westlichem Esprit. Wer so 
zeichnend schreibt und schreibend zeichnet, 
wird eine gute Beziehung zur Typographie 
haben. Eine Buchseite versieht Gaab mit einer 
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Quid referum ashestum, Harımas qui vincere possi, 


Et quikdquid scribas retinere ex arte redactus 


Ut par, in plagulas, fongum, et servare per acvurn? 
‘Quid foenum Äbrasque oleram, urticasque dolosas? 
At tt guse lind constent, vel cannabe frusta, 

Ur potiors, lege, fac primum digesta seonum 
Accipiat labrum, opus Jatera, tenes cingat 
Craticula, atque imo suffusa eito exert unda 
Multiforo, ae sordes, agitatia torque quatenjue 


Inelusis scrutis, sccum auforar: Ute remit 


Coeperit hace pura, e labro sung protinus ila 


Educts in cumulum redigantur pondere mundo 
Compress, ct quadiam ex hibcant hine indeque formam 


BPs 


vr 


x 


By ee 


Quinque dies saltem , ferrum mox rite aubactum 
Cuncta manıplatim resccer, quse denique saxeum 
Excipiat vas rumlenda, ur conties liquescant 


Härter noch scheine der Asbest, der unverschrt die wuütende 
Hamme selber besucht - als sei er gewillt, was immer des 

Dichters Auftrag, sein Wort auf der Schwinge der Zeit zum jüngmen 
Tage zu führen Auch Kräuter und Heu -und der tückischen Nesse! 
Faser erprohr'man. Du aber nimm, was Leinen und Hanf gibt! 


Wie es zuvirderst geordnet, empfang es schließlich der Wanne 

Erzgetriebner, durdslöcherter Leib; entströmend träge das 

in Ihn geschickte Naßs den Schmutz, der drei- oder viermal 

Uber den Lumpen verkrustet, hinweg, Sowie die Woge 

Klar wie ein Quell wind und ruhn darf, entanmmt die gereinigten Stoffe 
Rasch dem Gefäß man und preßt sie, zum Haufen gexihichtet, durch schweres, 
Sinnvoll erdadites Gewicht So bt man quadratishe Form ihın- 

Wohl an fant Tage zumindest. Hierauf ein geschlitfenes Messer 

Schneider das Ganze zu Bündeln, die nimmt ein stelnern Gefaß auf, 

Onn ein jedes zerstampft und schließlich zu Müssigem Brei wird.- 


1,2 Seiten aus Johann Bernhard Vigo 
1,2 pages from Johann Bernhard Vigo 
1,2 Pages de Johann Bernhard Vigo 


3 Vignette 
3 Vignet 
3 Vignette 


4 Illustration (nicht veröffentlicht) 
4 Illustration (not published) 
4 Illustration (inedite) 


re Innes b nsch 


inie zugetan, der Umriß ist alles, der 


sentliche. Dem Betrachter wird somit ein wei- 
ter Spielraum gegeben, darin Gedanken und 
Gefühle, die der Text erzeugt hat, ihr We- 
sen treiben, ungehindert, denn die graphische 
Diskretion Gaabs ist außerordentlich, und 
nicht umsonst hat er sich das schwierigste 
und zugleich zart-zärtlichste Instrument, den 
Pinsel, zum folgsamen Knecht erkoren. Be- 
merkenswert bleibt, daß Gaab noch nicht 
den großen, überregionalen, eben nicht den 
provinziellen Verlagen ins Netz gegangen 
ist. Zwar hat sich das illustrierte Buch im 
Nachkriegsdeutschland noch nicht wieder die 


The graphic artist Hannes Gaab was born 
in Mayence in 1908. One might meditate on 
the nature of the laws which distribute genius 
and talent over the earth. Mayence has 
never been a city of the Muses, Stefan Ge- 
orge was born in Bingen, Lichtenberg in 
Oberramstadt, Schiller in Marbach, an in- 
significant rural community, and yet... To 
Hannes Gaab drawing is writing, and writ- 
ing is drawing. He works with brush and ink, 
playfully and not without a coquettish aware- 
ness of his own sureness, grace ands dis- 
ciplined duct; he creates easily legible hiero- 
glyphs, graphic seals of the utmost simplicity. 


gside su 


he creates European chinoiseries of occa- ; 
sionally highly erotic character and Wester 
esprit. A man who writes while he draws and _ 
draws while he writes will have a close — 
relationship with typography. Gaab deco- 
rates a page with a weightless marginal 
which has a graphic life of its own and si- 
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a Be 
| multaneousiy fuses with the total typographic 
‘impression. A unity comes into being, a 
" harmony of bright chiaroscuro, of a proper 
distribution of accents, which are the es- 
_ sence of every illustrated book. Like hardly 
_ any other artist, Hannes Gaab is a passion- 
ate devotee of the line; the contour is every- 


scribed «void»-is that which creates the 

A characteristic, the essential. The observer is 
[| thus given a wide space in which the ideas 
and feelings evoked by the text have a free 
a play, for Gaab’s discretion is uncommon and 
it is no accident that he has chosen the brush 
_ for his loyal servant, the most difficult and 
‚at the same time the most delicate and ten- 
~ der tool. It is remarkable, that Gaab has not 
yet been caught in the nets of the great, 
supra-regional publishing-houses, those in 
other words which are not provincial. It is 
true that the illustrated book has not yet 
reconquered the place in post-war Germany 
which it might occupy. Gaab's talent of being 
monumental, pathetic and gracefully and 
sensually gay would be ideally suited for 


_ thing, the contents he creates-the circum- | 
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DEN UNGLUCKLICHEN DARAN HERAUSZUZIEHEN. EIN SEIL WAR NUN 
NICHT DA, CHLOE ABER LÖSTE DIE KOPFBINDE AB UND GAB SIE DEM HIR- 
TEN, UM SIT HINABZULASSEN. DATHNIS ERGRIFF DAS ENDE, Sit STANDEN 
AM RAND UND ZOGEN 50 WARD ER GERETTET. DANN ZOGEN SIE AUCH 
DEN HILFLOSEN BOCK MERAUF, DEM BEIDE HORNER ZERSCHELLT WAREN) 
DENN LINE SOLCHE RACHE DES BESIEGTEN BOCKES HATTE IHN GETROFFEN! 
IHN SCHENKTEN SIE DEM HIRTEN ZUM LOHNE, UM IHN ZU OPFERN, UND 
WENN ER ZU HAUSE VERMISST WURDE, WOLLTEN SIE EINEN ÜBERFALL DER 
WOLFE VORGEBEN. DANN KEHRTEN SIE SELBST ZURÜCK, UM NACH IHREN 
SCHAFEN UND ZIEGEN ZU SCHAUEN. UND DA SIE ALLE IN GUTER ORDNUNG 
WEIDETEN, SO DIE ZIEGEN WIE DIE SCHAFE, SETZTEN SIE SICH AN EINEM 
EICHSTAMM NIEDER UND SAHEN ZU, OB NICHT DAPHNIS IRGEND LINEN 
TEIL SEINES LEIBES BLUTIG VERLETZT HATTE. VERLETZT ABER WAR NICHTS, 
AUCH NICHTS WAR BLUTIG, ABER MIT SCHMUTZ WAR SEIN HAAR BEDECKT 
UND DER ÜBRIGE LEIA DAHER BESCHLOSS ER, SICH ZU NADEN, EHL LAMON 
UND MYRTALE DEN VORFALLINNE WÜRDEN. WIE ER NUN AUTCHLOF ZU 
DEM HEILIGTUME DER NYMUHEN KAM, GAB ER IMI SEIN GEWAND UND DIE 
WIRTENTASCHE AUFZUHEBLN, ER SELBST ABER THAT ZUR QUELLE HIN UND 
WUSCH SICH DAS HAAR UND DEN GANZEN KÖRPER AB. DAS HAAR WAR 
SCHWARZ UND STARK, DER LEIB ABER VON DER SONNE GEDUNKELT. MAN 
HATTE MUTMASSEN KÖNNEN, ER SEI VON DEM SCHATTEN DES MAARES 
GEFÄRBT. CHLOES AUGEN ABER BEWUNDEATEN DAPHNIS, UND DA ER IHR 
VORDEM NICHT SO SCHON GESCHIENEN HATTE, HIELT SIE DAS BAD FÜR 
DIE URSACHE DER SCHÖNHEIT UND ALS SIE DEN RÜCKEN IHM ABWUSCH, 
BEMERKTE SIE DAS WEICHE FLEISCH, SO DASS SIE SICH SELBST UNVERMERKT 
ÖFTER BERUMATE, UM ZU VERSUCHEN, OB ES WOHL ZARTER SEL UND FÜR 
JETZT TRIEBEN SIE DIE HERDEN NACH HAUSE, DENN DIE SONNE NEIGTE 
SICH ZUM UNTERGANG. UND CHLOE FÜHLTE NICHTS UNGEWÖHNLICHES, 
AUSSER DASS SIE WUNSCHTE, DEN DAPHNIS WIEDERUM BADEN ZU SEHEN 
AM FOLGENDEN TAGE ABER, DA SIC AUF DIE WEIDE GEKOMMEN WAREN, 
SETZTE SICH DAPHNIS UNTER DIE GEWOHNTE EICHE UND FLÖTETE UND SAH 
ZUGLEICH AUF DIE ZIEGEN MIN, DIE GELAGERT WAREN UND SEINEN TÖNEN 
ZU HORCHEN SCHIENEN: CHLOE SASS IN SEINER NAHE UND SAH ZWAR 
AUCH AUF DIE HERDE DER SCHAFE, MEHR ABER NOCH Auf DAPHNIS HIN, 
UND WIEDERUM SCHIEN ER IHR FLOTEND SCHON, UND SIE MIELT DIE MU 
SIK FUR DIE URSACHE DER SCHÖNHEIT, DAHER SIE NACH IHM AUCH SELBST 
DIE SYRINX NAHA,, OB SIE WOHL EBENFALLS SCHON WURDE SIE BEREDETI 
IHN ABER AUCH, WIEDERUM ZU BADEN, UND SAH IHN IM BADEN AN 
UND NERÜMATE IHN, INDEM SIE IHN ANSAH, SEINE SCHÖNHEIT LOBEND, 
UND DAS LOB WAR DER LIEKE ANFANG WAS IHR ABER WIDERFUHR, WUSSTE 
SIE NICHT, DENN $It WAR JUNG UND IN LANDLICHER UNWISSENHLIT AUF 
GEWACHSEN, UND NICHT EINMAL VON ANDEREN HATTE SIE DEN NAMEN 
DER LIEBE GEHÖRT. MISSMUT BEHERRSCHTE IHRE SEELE, DER AUGEN WAR 
SIE NICHT HERR, UND OFT SPRACH SIE VON DAPHNIS: NAHRUNG VERAB 
SAUMTE SIE, DET NACHT WACHTE SIE, DIE HERDE VERACHTETE SIE, BALD 
LACHTE BALD WEINTE SIE, BALD SCHLIEF SIE, BALD SPRANG StL AUT, IHR AN 
GESICHT WAR NLASS UND WIEDERUM VOM ERRÖTEN GLUHEND KEIN RIND, 
VON DER ARLASE GESTOCHEN, MAT SOLCHE NOT. EINSTMALS KAMEN IHR 
AUCH SOLCHE REDEN IN DIN SINN, ALS SIE ALLEIN WAR „ICH BIN IETZT 
KRANK, WAS ABER MEINT KRANIEHEIT IST, WEISS ICH NICHT ICH FUME 


re 


be 
Aufblickend mit segenges Ibten angen 
Durdy die goldenen Maschen a 
Dey Geupinites der Sterne, ee 
Auf in nod) reineres Licht, | 
Habt erschant ihr den höheren Sim der Gesetze, 
Die, verborgen, ein goldener Faden, u 
# ‚schön orduend das reiche All : 
welt, Gestirne nid Menachen 
Halten dem Himmel verbunden. 
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SCHMERZEN UND HABE DOCH KEINE WUNDE, ICH INN TRAURIG, UND DOCH 
IST MIR KEINES MEINER SCHAFE VERLORENGEGANGEN. ICH GLUHE UND 
SITZE DOCH IN SO DICHTEM SCHATTEN. WIE VIELE DORNEN HABEN MICH 
OFT VERWUNDET, UND ICH HABE NICHT GUWLINT, WIE VIELE DIENEN HABEN 
MICH IHREN STACHEL FÜHLEN LASSEN, UND DOCH HABE ICH NAHRUNG 
GENOSSEN! DAS ALSO, WAS MIR DAS MERZ STICHT, IST DITTERER ALS AlltS 
DAS. DAPHNIS IST SCHÖN, DOCH AUCH DIE BLUMEN SIND ES, SCHON TONT 
SEINE SYRINX, ABER AUCH DAS LIED DER NACHTIGALLEN: DENNOCH FRAGE 
ICH NACH JENEM NICHTS MÖCHTE ICH DOCH SEINE SYRINX SEIN, DAMIT 
ICH SEINEN HAUCH AUFNAHME! MÖCHTE ICH EINE ZIEGE SEIN, UM VON 
IHM GEWEIDET ZU WERDEN! OM SCHLIMMES WASSER! NUR IHN HAST DU 
SCHÖN GEMACHT! ICH ABER HABE MICH UMSONST GEBADET. ICH STERSE, 
GELIEBTE NYMPHEN, UND AUCH IHR RETTET DIE JUNGFRAN NICHT, DIE BEL 
EUCH GENAHRT WORDEN IST. WER WIRD EUCH KRANZEN, WENN ICH NICHT 
MEHR BIN! WER WIRD DIE UNGLÜCKLICHEN LAMMER FÜTTERN! WER WIRD. 
DIE PLAUDERNDIE GRILLE PFLEGEN, DIE ICH AUT SO VIELER MUME GEFANGEN 
HABE, DAMIT SIE MICH ZIRPEND AN MEINEM BETTE EINSINGTT JETZT ADER 
FLIEHT MICH DER SCHLAF UM DAPHNIS WILLEN, UND SIE PLAUDERT UM 
SONST.” SOLCHLR ART WAR IHR ZUSTAND, SOLCHER ART IHRE REDEN, IN 
DEM SIE OLN NAMEN DER LILDE SUCHTE DORKON ABER, DER RINDLRHIRT, 
EIN FUNGHNG AUT FLAUM UM DAS KINN, DER DIE WERKE DER LIEBE UND 
AUCH IHREN NAMEN KANNTE, HATTE SOGLEICH VON JLNEM TAG AN UIEDE 
FUR CHLOE GLIGIILT NACH MEHACKEN TAGEN ABER PNTBRANNTE CR NOCH 
MEHR, UND DA IR DEN DAUHNIS ALS LINEN KNAGEN GERING SCHATZTE, 9 


Richard Knie «Stein der Weisen» Sonderdruck der Eggebrecht-Presse, Mainz 1960 

Longus «Daphnis und Chloe» Sonderdruck der Eggebrecht-Presse, Mainz 1960 

Anzeigenentwurf für Teenagers Digest : 

Zu Sappho Sonderdruck der Eggebrecht-Presse, Mainz 1960 | 


Richard Knie «The Philosopher’s Stone» Special printing of the Eggebrecht printing-Shop, Mayence 1960 
Longus «Daphnis und Chloe» Special printing of the Eggebrecht printing-shop, Mayence 1960 

Designs for advertisements for a Teenagers Digest 

On a Sappho Special printing of the Eggebrecht printing-shop 


Richard Knie «La pierre philosophale» Tirage limité des presses Eggebrecht, Mayence 1960 
Longus «Daphnis et Chloé» Tirage limité des presses Eggebrecht, Mayence 1960 et 
Maquette d’annonce pour un «Teenagers Digest» 
A Sappho Tirage limité des presses Eggebrecht, Mayence 1960 


d ah et Schiller de Ne un 
bourg insignifiant. Et pourtant... Pour Han- 
nes Gaab, écrire, c'est dessiner, et dessiner 
écrire. Il emploie le pinceau et l’encre de 
chine, comme en un jeu qui n'est d’ailleurs 
pas dépourvu de coquetterie si l'on songe a 
la sürete gracieuse, a l’elan contrélé qui ca- 
ractérisent son ceuvre. Il crée, pourrait-on 
dire, des hiéroglyphes lisibles, des sceaux 
N graphiques d'une simplification poussée au 
: maximum. L’humour est pour l’artiste sym- 
bole d’allegresse dans le dessin; et ce mot 
pourtant est presque trop définitif, comme le 
sont les termes de sculptural ou de pathéti- 


des situations identiques a 


er 


s son Buy, il ‘suit d 

sonnelles. Il ne cherche | pas en effet & G re 
celles du jee. 
mais compose des signes en marge de ce- 
lui-ci, le compléte de facon épigrammatique, 
lapidaire, alliant la tendresse insinuante, le 
grotesque, l'arabesque-mieux encore, réali- 
sant des chinoiseries occidentales qui com- 
binent un érotisme raffiné et l’esprit occiden- 
tal. Ce don d’ecrire en dessinant et de dessi- 
ner en écrivant devait normalement impli- 
quer des relations étroites avec la typogra- 
phie. Gaab compléte une page de texte par 
une manchette sans pesanteur, qui posséde 
une existence graphique propre en méme 
temps qu'elle se fond avec les caractéres, 
donnant a |’ensemble une unité, une harmo- 
nie faite de clair-obscur léger, de judicieuse 


licat des A bai ie pinceau, pour le m 
N a ses erates \ est Prqnpeins q' 


trouvé Bane rAllemaune apa © 

place qui était la sienne; mais le talent de 

Gaab qui sait étre, avec une sobriété de 

moyens extréme, monumental ou pathétique, — 
gracieux ou d'une allegre sensualité, semble 

fait pour l'illustration qu'il pratique de ma- | 
niére personnelle et sans extravagance. 


Droben du, unsterbliche Aphrodite, 

Kind dev Zeiss, ich flebe zu deiner Weisheit, 

Nicht mit Angt ud quälenden Leid verheere, 
Herrin, das Herz mn, 

Sondern konn, o Göttin anf bimter Wolke, 

Neig wie einst dich frenndlich mir zu - gar oft dion 


Bit On, rief ich dir, au det Vaters golden 


Hause Jetreten. 


HANNES GAAB 
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Die kollektivistischen Ideen und Tendenzen 
unserer Zeit üben auch auf die heutige Kunst 
und hier speziell wieder auf dem Gebiete 

der angewandten Graphik einen gewissen 
_ nivellierenden Einfluß aus, so daß man im- 
mer wieder erfreut ist, wenn man hier jungen 
begabten Graphikern begegnet, die sich, sei 
es bewußt oder aus einem natürlichen In- 
stinkt heraus, von solchen Einflüssen frei zu 
halten verstehen und deren Arbeiten auch 
dementsprechend individuelle Züge aufwei- 
sen. Zu ihnen dürfen wir wohl auch Hans- 
werner Klein rechnen, der im Jahre 1933 in 
Opladen geboren wurde und seine künstle- 
rische Ausbildung bei den beiden Professo- 


her vernäidel dumentadn wat 
Singers entsprachen cas virunge 
Werakbritien dee HME rat den Seat chen 
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ren Heinrich Hussmann und Anton Wolff an 
den Kölner Werkschulen erhielt, um dann 
sogleich mit frischem Mute den kühnen 
Sprung in die unmittelbare Praxis zu wagen. 
Man mag hier einige Bedenken anmelden 
und einwenden, daß es jungen Graphikern 
keineswegs schade, wenn sie sich zunächst 
einmal etwa als Angestellte oder sonstwie 
die Hörner abliefen und Erfahrungen sam- 
melten. Das mag sicherlich sein Gutes haben, 
aber Hanswerner Klein brauchte seinen Ent- 
schluß nicht zu bereuen, denn die schönen 
und fruchtbaren Ideen, die ihm während sei- 
ner Ausbildung von seinen Lehrern übermit- 
telt wurden, wurden bei ihm nun nicht vor- 
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zeitig durch äußere Einflüsse abgenutzt und 
verwässert, sondern in lebendiger Erlebnis- 
frische auf seine Arbeit übertragen. Auch hat 
ihm der äußere Erfolg recht gegeben, da es 
ihm in einem verhältnismäßig kurzem Zeit- 
raum gelungen ist, sich einen größeren Auf- 
traggeberkreis zu sichern. Die Arbeiten, die 
wir hier von ihm zeigen, lassen erkennen, 
daß er zwar über eine sehr klare und sach- 
liche Handschrift, aber zugleich auch über 
eine gute Dosis Humor verfügt. Und nicht zu- 
letzt ist er auch ein nachdenklicher und plan- 
voll überlegender Graphiker, da es ihm sonst 
kaum gelingen würde, ganze Anzeigenfol- 
gen mit einer solchen unbeirrbaren Konse- 
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Masken und Mimen 


Mark Twain wor nicht nur ein grofler Humorist 
sondern auch ein großer Verehrer des 


schwachen Geschlechts. Als ihm seine Frau 


während eines romischen Foschingsfasts den 
Vorwurf machte, daß er, sobald ar eine schöne 
Frau 160, dazu neige. au vergessen. dal) er 
verhairalet sei, antwarlete ar: „Gerade dann mufl 


ich daran denken. meine Liebe — 


reiten manner 
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quenz durchzuarbeiten. Man sollte seine 
_ künftige Entwicklung aufmerksam weiterver- 
‘folgen und ihm neue reizvolle Aufträge wie 
‚etwa die Gestaltung von Plakaten oder Film- 
titeln anvertrauen. EBERHARD HOLSCHER 


ifs collectivist ideas and tendencies of our 
time also exert a certain levelling influence 
on contemporary art and, more specifically, 
on applied graphic art so that it is ever 
again a happy surprise when one meets 
young and talented graphic artists who, 
either consciously or out of a natural instinct, 
keep themselves free from such influences 
and whose work consequently shows individ- 
ual traits. Among them we may also count 
Hanswerner Klein, who was born in Opladen 
in 1933 and who received his artistic training 
at the Cologne School of Arts and Crafts 
under professors Heinrich Hussmann and An- 
ton Wolff. Immediately upon graduation he 
took the daring leap into independent prac- 
tical work. This decision may cause certain 
apprehensions in some quarters and it might 
be objected that it by no means can harm 
young graphic artists, if at first they sow their 
wild oats and gather experience as em- 
ployes or in some other kind of collabora- 
tion. A lot may be said for this, but Hanswer- 
ner Klein never had any cause to regret his 
decision, for the beautiful and fertile ideas 
his teachers had implanted in him during his 
training thus were not prematurely worn thin 
and adulterated by outward influences but 
he transposed these ideas into his work out 
of the freshness of his experience. Also his 
material success has justified his action since 
within a relatively short time he has suc- 
ceeded in acquiring a considerable circle of 
clients. The samples of his work which we 
show here reveal that he not only has a very 
clear and objective method of representation 
but also a good deal of humor. Last but not 
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ately planning artist because otherwise he } 
would hardly succeed in designing whole 
series of advertisements with such unerring ! 3 
consistency. His future development is worth 
being followed with close attention and he 
deserves to be entrusted with other appeal- 
ing tasks such as the design of posters of Er 
_ movie titles. \ : 
Le tendances au collectivisme qui mar- | En 
quent notre &poque exercent également sur 
_ Vart moderne et, en particulier, sur le gra- eo 
-_ phisme appliqué une certaine influence qu’on 
pourrait qualifier par le terme de nivelle- 
ment; il est par conséquent toujours agré- 
able de rencontrer de jeunes graphistes 
doues qui ont réussi, consciemment ou par 
instinct, & se liberer de cette emprise et dont 
les ouvrages ont une allure personnelle. 
Nous pouvons mentionner parmi ceux-ci 
Hanswerner Klein, ne en 1933 4 Opladen, qui 
fit ses études ü la «Werkschule» de Co- 
logne, dans les ateliers de Heinrich Hussmann 
et d’Anton Wolff et s'affronta aussitöt aprés 
avec une audace juvénile ü la pratique de 
son art. On pourrait évidemment émettre ici 
quelques doutes, et objecter que les jeunes 
graphistes font en general bien d’accepter 
d’abord une position subordonnée ov ils 
font leurs premiéres armes et rassemblent 
des expériences. Cela peut étre vrai, mais 
Hanswerner Klein n'a pas eu  regretter sa 
décision; les idées originales et fructueuses 
que ses maitres lui avaient transmises pen- 
dant ses années d'études n'ont pas été pre- 
maturément affaiblies par des influences ex- 
térieures. Bien au contraire, il a pu les ap- 
pliquer, dans toute leur fraicheur rigoureuse, 
a son travail personnel. Le succés luiaégale- 3 
ment donné raison, puisqu’il a su en un laps 
de temps relativement bref s’assurer de nom- 
breuses commandes. Les travaux de Klein 
reproduits ici montrent qu'il possede une 
graphie trés claire et trés compléte, mais 
aussi une bonne dose d’humour. Enfin et sur- 
tout, nous rencontrons en lui un graphiste 
réfléchi et logique: ces qualités se manifes- 
tent dans l'inflexibilite conséquente avec la- 
quelle il compose des series d’annonces. Nul 
doute que son Evolution ultérieure ne soit 
interessante et qu'on ne puisse lui confier des 
besognes aussi attrayantes que le sont les 
affiches ou les titres de films. 
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In Grunde haben diese handgemalten Exlibris mit den gedruckten, 
individuell entworfenen, wie sie bei Adel und Bürgertum üblich wa- 
ren, nur eines gemeinsam: sie sind Eigentumsvermerke. In der gei- 
stigen Konzeption bewegen sie sich auf weit auseinanderlaufenden 
Bahnen. Die deutschen Auswanderer, die im 18. und 19. Jahrhundert 
nach Pennsylvania gingen, nahmen aus ihrer Heimat, aus dem Rhein- 
land und Hessen, aus Franken und Schlesien die Vorstellungen ihrer 
kleinen, arbeitsamen und frommen Welt mit. Niemals hatten sie 
zu Büchern ein besonderes Verhältnis, und auch in der Neuen Welt, 
im harten Aufbaukampf, wurden sie nicht zu Bibliophilen. Die sehr 
wenigen Bücher geistlichen Inhalts aber, die sie besaßen, waren 
ihnen Heiligtum und Verankerung ihres Glaubens, um dessentwillen 
sie oftmals Europa verlassen hatten. So sind es vor allem das Neue 
Testament und Gesangbücher, die sie mit diesen urkundlichen Fest- 
stellungen schmückten. Das vielgestaltige religiöse Leben spiegelt 
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sich in den Hymnenbüchern der Pietisten, der Mennoniten, der Luthe- 
rischen und Reformierten wider. Ihre klangvollen Titel wie « Wey- 
‘rauchs Hügel » (1739), « Gesänge der einsamen und verlassenen Tur- 
teltaube » (1747), « Geistliches Saitenspiel » (1817) oder « Feurige Koh- 
len der aufsteigenden Liebesflammen in Lustspiel der Weisheit » 
(1826) inspirierten die jugendlichen Eigentümer nur selten zu freien 
Darstellungen. Wie auf den bäuerlichen Schränken und Truhen wur- 
den festgeprägte, überlieferte Formen bevorzugt. Der knappe Text 
wurde in ein Herzschild gesetzt, sinnvoll aufgebaut in symmetrischer 
Ordnung, die so reizvoll durchbrochen wurde durch das unbehol- 
fene Bemühen, noch mit Ort und Datum in die Reihe zu kommen. 
Diese formelhaften Gestaltungen lassen die Persönlichkeit ihres 
Urhebers nur sehr bedingt erkennen. Kein Beruf ist erwähnt, keine 
Liebhaberei, keine Eigenschaft, die doch die bürgerlichen Exlibris 
mitunter zum Spielfeld menschlicher Eitelkeiten werden ließen. Die 


führende Hand des Lehrers oder Geistlichen, die genug von der 
alten Schreibmeistertradition in sich aufgenommen hatten, war über- 
all spürbar. Sie waren ja auch die Verfertiger der Taufscheine und 
«Vorschriften», die als ornamentale Blätter in Fraktur das Alpha- 
bet, Zahlen und Bibelsprüche dem Schüler zur Nacheiferung vor- 
führten. Hier waltete die gleiche wohltuende und harmonische Far- 
bigkeit. Der dekorative Charakter der Tier- und Pflanzenwelt ließ 
köstliche Spielarten von Tauben und Tulpen, Pfauen und Rosen ent- 
stehen. Kein Eigentumszeichen ist der Abklatsch des anderen, eine 
unendliche Fülle an übersprudelnder Phantasie tut sich kund, ge- 
bändigt durch das entwickelte Gefühl für Ordnung und Solidität. - 
Neben erbaulichen Sprüchen, deren geistige Quellen weit zurück- 
reichen, finden sich auch « Bücherflüche» wie dieser z.B.: « Dieses 
Büchlein ist mir lieb und wer mirs nimt der ist ein Dieb und wer mirs 
wieder bringt der ist ein Gottes kind » (1825). Andere Eintragungen 
nennen den Namen des Spenders, so steht in einem Neuen Testa- 
ment von 1829: « Dieses Buch gehört mir Maria Burkholder. Es wurde 
mir verehrt von meiner Großmutter zum andenken und zum Ge- 
brauch der Gottseligkeit Im 77. Jahr ihres altern. » Die gegenwärtige 


amerikanische Forschung hat sich mit viel Liebe und Sachkenntnis 
dieser Zeugnisse der Väter angenommen. Aus privaten Anfängen 
erwuchsen reiche Sammlungen, vor allem in der Free Library in 
Philadelphia und dem dortigen Museum of Art. Der verstorbene 
Rechtsanwalt H. Bornemann, dessen verdienstvollem Buch « Penn- 
sylvanian German Bookplates», Piladelphia 1953, wir diese Abbil- 
dungen verdanken, hat nicht nur Gesangbücher und Bibeln gesam- 
melt, sondern alle schriftlichen Äußerungen der deutschen Auswan- 
derer: die großformatigen Taufurkunden, die sorgfältig gemalten 
Haussegen, die exakten Schreibvorlagen, Notenbücher und Lese- 
zettel. Sie alle ergänzen sich zu einem Weltbild eines bescheidenen, 
aber kraftvollen und erfüllten Lebens, das sich in diesen Zeichen der 
Ordnung und Freude manifestierte. CHRISTA PIESKE 


A: bottom these hand-painted bookplates have only one thing in 
common with the printed and individually designed ones of the 
aristocracy and bourgeoisie: they are symbols of ownership. They 
are conceived on totally diverging lines. The German emigrants 
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wever, were sacred to them and formed the foundation of 


‘ pe. Thus it is above all the New Testament and the Hymn Books 
ch they decorated with these documentary statements. Their 
aried religious life is reflected in the Hymn Books of the Pietists, 
he Mennonites, the Lutherans and the Reformed Protestants. The 
sonorous titles of these books, such as «Hill of Incense» (1739), 
«Songs of the Lonely and Forsaken Dove » (1747), «Spiritual Harp » 
(1817) or «Firy Embers of the Rising Flames of Love in the Joyous 


Play of Wisdom» (1826) rarely inspired the youthful owners to 
free representations. Like on the rustic chests and trunks they used 


turn them designs say only very little Sheet the personality of their creator. 


No profession is referred to, no hobby, no special attribute which 
occasionally turned the bourgeois bookplates into a Vanity Fair. 
The guiding hand of the teacher or the pastor who had absorbed 
enough of the calligraphic tradition, made itself felt everywhere. 
They were, after all, also the creators of the certificates of baptism 
and the «Precepts,» which, in Gothic type and on ornamental 
sheets, presented the alphabet, figures and scriptural texts to the 
students as a model to be zealously imitated. The same warm and 
harmonious colors also prevail here. The decorative character of 
the animal and vegetable kingdom became the source of wonder- 
fully de lectable varieties of doves and tulips, peacocks and roses. 
Not one of these symbols of ownership is a mere imitation of 
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another, an immense wealth of exuberant imagination manifests 
itself here, held in check by a highly developed instinct of order and 
solidity. In addition to devotional texts, whose spiritual sources are 
very old, there are also « book curses » such as the following: « This 
little book is dear to me, and a thief who takes it from me, and a 
Child of God who brings it back to me. » (1825). Other inscriptions 
mention the name of the giver, so one reads in a New Testament 
of 1829: «This book belongs to me, Maria Burkholder. My grand- 
mother presented it to me in memory of her and as a means to 
attain to bliss eternal. In the 77th year of her life.» Modern Ameri- 
can scholars have devoted themselves with great love and vast 
knowledge to this inheritance from their fathers. Private beginnings 
grew into huge collections, above all those of the Free Library in 
Philadelphia and of the Philadelphia Museum of Art. The late 
lawyer H. Bornemann, to whose meritorious book « Pennsylvanian 
German Bookplates, » Philadelphia 1955, we owe our reproductions, 
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not only collected Hymn Books and Bibles but all the written doc- 
uments of the German emigrants: the large-sized certificates of 
baptism, the carefully painted house-blessings, the precise writing- 
models, music-books and reading-marks. In their totality they con- 
vey the impression of a modest, but strong and full life which 
manifested itself in these symbols of order and joy. 


ox ex-libris enluminés & la main n'ont au fond qu'un point com- 
mun avec ceux qu'on rencontre, imprimés de facon spéciale, chez 
les nobles et chez les bourgeois: ils sont aussi des marques de pro- 
priété. Mais leur signification se situe sur un plan tout différent. Les 
émigrants allemands qui se sont installés aux XVIII° et au XIX 

siecles en Pensylvanie devaient ü leur petite patrie - Rhénanie et 
Hesse, Franconie et Silésie - une conception d'un monde restreint, 
laborieux et pieux. Ils n’avaient jamais attaché beaucoup d’impor- 
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tance aux livres; et les années difficiles qu'ils connurent dans le 
Nouveau Monde n’en firent pas des bibliophiles. Mais les quelques 
volumes religieux qu’ils possédaient étaient le fondement sacré 
d'une foi pour laquelle ils avaient souvent été contraints de quitter 
l'Europe. C'est par conséquent sur le Nouveau Testament et sur des 
livres d'hymnes qu'ils ont surtout fait figurer de telles mentions. Les 
recueils de chants sont d’ailleurs le reflet d'une vie religieuse aux 
aspects divers — piétisme, mennonisme, luthéranisme, protestan- 
tisme. Ils portent des titres sonores: «La colline de |’encens » (1739), 
«Chants de la tourterelle solitaire et abandonnée » (1747), « Mélo- 
die des cordes spirituelles » (1817) ou « Charbons ardents des flam- 
mes de |’amour montant dans le jeu de la sagesse » (1826); cepen- 
dant ces dénominations n'ont pas, en général, inspiré l'imagination 
des jeunes propriétaires des volumes. Comme sur les armoires et 
les coffres rustiques, on utilise des formes fixes et traditionnelles. 
Le texte, toujours bref, est placé dans un cartouche en forme de 
coeur, ordonné dans une symétrie logique, qui est parfois bousculée 
lorsqu'on s’efforce, avec une naiveté charmante, d’y introduire une 


os atharina N {hm Ne , 


= 


-_ 


. - 
ie Schi 


>= 


a 


les Buch Ver Sohrenschni 
Mar Sw ment 4. 


en 20 fen 1800 
” Te. 


BS PSAs ests 
ON ON INT NEN 


indication de lieu et de date. Ces créations formelles permettent 
difficilement de déceler la personnalité de leur auteur. Nulle men- 
tion de profession, de goüts, comme nous en trouvons dans ces 
manifestations de vanité que sont souvent les ex-libris bourgeois. 
On sent partout la main de l'instituteur ou du prétre, influence par 
la tradition des anciens calligraphes. Ces notables composaient 
d’ailleurs également les actes de baptéme et les « modéles » - ces 
feuillets ornementaux en belle gothique qui proposaient & l'imita- 
tion des éléves les lettres de l’alphabet, les chiffres et les sentences 
de la Bible. Ici et la, on retrouve les mémes couleurs harmonieuses 
et reposantes. Le caractére décoratif du monde végétal et animal 
donne naissance & d’aimables variantes sur la colombe et la tulipe, 
le paon et la rose. Aucune de ces marques n’est une copie; elles se 
caractérisent par une fantaisie débordante, seulement limitée par 
un sens poussé de l’ordre et de la raison. A cété de phrases édifian- 
tes, dont l’origine est fort ancienne, on trouve aussi des formules 
de conjuration comme celle-ci: « Ce petit livre est mon bien, qui me 
le prend est un coquin, et qui le remet en son lieu est pour sür un 


enfant de Dieu» (1825). Parfois, c'est le nom du donateur qui nous 
est indiqué, comme dans ce Nouveau Testament de 1829: « Ce livre 
appartient 4 Maria Burkholder. I] m’'a été donné par ma grand- 
mére, en sa 77eme année d’äge, pour que je me souvienne d’elle et 
pratique la piété. » L’érudition américaine moderne se penche avec 
sollicitude et compétence sur ce souvenir des aieux. L'initiative de 
particuliers a donné naissance 4 de riches collections parmi les- 
quelles nous citerons celles de la Free Library et du Museum of Art 
de Philadelphie. L’avocat H. Bornemann, au livre (« Pennsylvanian 
German Bookplates», Philadelphie 1953) duquel nous empruntons 
nos illustrations, n'avait pas seulement collectionné jusqu’a sa mort 
les livres d’hymnes et les bibles, mais aussi tous les temoignages 
écrits des émigrants allemands: actes de baptéme en grand format, 
pieuses sentences soigneusement enluminées, modeles d’ecriture 
précis, cahiers de musique et signets. Tous ces documents contri- 
buent & nous donner l'image d'une vie humble, mais vigoureuse et 
bien remplie, qui se manifestait dans ces témoignages d’ordre et 
de joie. 
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Dis üblichen Unfallverhütungsplakate, wie 
sie in den Betrieben und Werkstätten aus- 
hängen, illustrieren fast immer nur eine ein- 
zige Gefahrenquelle und entgehen somit 
auch nicht der Gefahr eines gewissen Sche- 
matismus. Anstatt zu warnen, erwecken sie 
bei dem Betrachter - weil sie nur einen Un- 
fall selber veranschaulichen - viel eher 
Angstgefühle und verfehlen somit ihren 
eigentlichen Zweck. Daraus resultiert wohl 
auch bis zu einem gewissen Grade die offen- 
kundige Abneigung und Gleichgültigkeit der 
Arbeiterschaft gegen den von ihr nur als 
lästig empfundenen Unfallschutz, Als Kampf- 
ansage gegen diese Interesselosigkeit hat 
nun die Hütten- und Walzwerk-Berufsgenos- 
senschaft in Essen vor kurzem eine Serie von 
sechs Plakaten herausgebracht, die dieses 
schwierige Problem von einer ganz neuen 
Sicht her anpacken. Sie vermitteln der Be- 
legschaft ein Gefühl der Sicherheit und des 
Betreutwerdens und werben dadurch wir- 
kungsvoll für die Unfallverhütung. Schon der 
knappe, mit einem einzigen Blick erfaßbare 
und ausgezeichnete Slogan «Lieber ohne Un- 
fall leben» zielt unmittelbar in die private 
Sphäre desArbeiters,läßtihn an die oftlebens- 
langen Folgen eines schweren Unfalls denken 
und spornt ihn somit zur Vorsicht und Wach- 
samkeit an. Ebenso auch erhebt die Gestal- 
tung der Plakate die drohende Gefahr in das 
Allgemeine und macht sie durch wuchtige gra- 
phische Elemente anschaulich und lebendig. 
Die vollfarbigen Flächen ergeben freundliche 
Farbakzente in der nüchternen Umgebung, 
und ihre ebenso sachliche wie zugleich ästhe- 
tisch gute Haltung steht im Einklang mit jeder 
modernen Industrieformung und Architektur. 
Die Gestaltung und Herstellung der Plakate 
besorgte die WERBE GmbH in Essen, die alle 
für die Lösung der gestellten Aufgabe we- 
sentlichen Faktoren berücksichtigte und her- 
ausarbeitete. Für die Konzeption der Gestal- 
tungsidee der verschiedenen Plakate zeich- 
nete der Art Director Wilfried Güntensper- 
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ger und für die graphische Gestaltung Jo- 
hann Gerber verantwortlich. 
EBERHARD HOLSCHER 


Tie conventional accident-prevention post- 
ers such as they are displayed in firms and 
work-shops almost without exception illus- 
trate only one of the many sources of danger 
and thus are themselves threatened by the 
danger of a certain routine. Instead of being 
a warning, they tend to arouse in the ob- 
server- because they illustrate only one 
actual accident—feelings of fear and thus 
fail to fulfil their real function. This probably 
explains to a certain degree the manifest 
antipathy and indifference of the workers 
towards a safety-at-work program which 
they only consider a nuisance. The Miners’ 
and Steel-Mill Occupational Association of 
Essen recently threw down the gage of battle 
to this indifference by publishing a series of 
six posters which approach this difficult prob- 
lem from at totally new angle. They convey 
to the personnel a feeling of security and of 
being protected, and thus effectively ad- 
vertise accident-prevention. The concise and 
excellent slogan «Life is more fun without 
accidents, » which can be read at one glance, 
directly aims at the private sphere of the 
worker, reminds him of the life-long con- 
sequences of a serious accident and thus 
stimulates in him carefulness and vigilance. 
At the same time the posters are designed 
so as to lend a universal pertinence to the 
threatening danger and they vividly illus- 
trate it by massive graphic elements. The 
solidly colored surfaces produce a friendly 
and colorful effect in a sober environment 
and their both objectively and aesthetically 
excellent design is in harmony with all mod- 
ern forms of industrial design and architec- 
ture. The posters were designed and pro- 
duced by the WERBE GmbH (Advertising 
Limited) of Essen, which considered and 
elaborated all the factors essential to the 
problem at hand. Art Director Wilfried Gün- 
tensperger was responsible for the con- 
ception of the basic idea of the different 


posters and Johann Gerber was charged 
with their graphic design. 


Vee affiches de la prévention contre les ac- 
cidents qu'on a l’habitude de voir dans les 
usines et les ateliers se bornent en général 
a représenter une seule source de dangers 
possibles et n’échappent par conséquent pas 
au risque d’un certain schématisme. Au lieu 
d’avertir, elles éveillent chez le spectateur, en 
montrant de facon concréte l’accident, le 
seul sentiment de la crainte et manquent par 
la le but qui leur est assigné. Peut-étre est-ce 
une des raisons qui motivent l’aversion et le 
désinteressement évidents manifestés par les 
ouvriers ü l’egard d'une prévention contre 
les accidents qu’ils estiment génante. C'est 
contre cette attitude que le Syndicat des for- 
ges et laminoirs d’Essen a voulu réagir en 
éditant récemment une série de six affiches 
qui montrent ce probléme delicat sous un 
angle nouveau. Ils visent en effet a donner 
aux ouvriers l'impression qu'on s’occupe 
d’eux et de leur sécurité et font par consé- 
quent une publicité efficace a la prévention 
contre les accidents. Leur slogan est remar- 
quable, puisqu’il peut étre saisi en un coup 
d’ceil: «Mieux vaut vivre sans accident»; 
c'est la une phrase qui touche directement a 
la vie privée de l’ouvrier, lui fait entrevoir 
les suites d'un accident grave, le rend enclin 
a la prudence et 4 la vigilance. De méme, la 
mise en ceuvre des affiches donne au danger 
qui menace une portée générale, le rend, 
par la vigueur du graphisme, concret et vi- 
vant. Les plans aux couleurs vives mettent 
une note originale dans un cadre générale- 
ment sobre; leur qualité fonctionnelle et 
esthétique leur permet de s’harmoniser avec 
toutes les réalisations de l’architecture in- 
dustrielle moderne. La WERBE GmbH d’Es- 
sen s'est vue confier cette tache qu'elle a 
menée ü bien en faisant entrer en ligne de 
compte tous les facteurs importants. L’art 
director Wilfried Gintensperger a eu la 
responsablité de la conception et des idées 
générales; la réalisation graphique est due 


a Johann Gerber. 


Die Gefahr von oben (Schutzhelm) 

Die Gefahr für die Hände (Sicherheitshandschuhe ) 
Gefahr von Gasen ( Atemmasken) 

Gefahr des Feuers (Schutzschürzen ) 

Gefahr für die Augen (Schutzbrille) 

Gefahr für die Füße (Schutzschuhe) 
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The danger from above (safety helmet) 
The danger to the hands ( safety gloves) 
The danger of gases (safety mask) 

The danger of fire (safety aprons) 

The danger to the eyes (safety goggles) 
The danger to the feet (safety shoes) 
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Le danger vient d’en-haut (casque) 


Le danger pour les mains (gants de sécurité) 

Le danger des gaz (masques respiratoires ) 

Le danger du feu (tabliers protecteurs) 

Le danger pour les yeux (Lunettes de protection) 
Le danger pour les pieds (chaussures spéciales ) 
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5 e», hieß es einmal im Schulzeugnis der 
_Bilek. Ein typisch lehrstoffeliges Fehlurteil, 
das nur den späteren Triumph der Zeichnerin 
erklärte: sie sieht die Nebendinge so scharf, 
daß sich die Hauptsache geniert. Und das 
mit einem Strich, der schwunghaft, schnell 
und sicher ist wie eine Achterbahn; manch- 
mal könnte ihn Karl Valentin erblödelt ha- 
ben, dazwischen gulbranssont und schaefer- 
astelt es ein wenig, aber stets auf bajuwa- 
risch, so daß selbst ihre Viecher aussehen, 
als ob sie alle Xaverl hießen. Seehunde und 
Biertrinker, Osterhasen und Weihnachts- 
engel, Pferde und Reiter haben etwas mali- 
ziös Verschmitztes gemeinsam, eine Bilek- 
Positur, den weltanschaulich gefährlichsten 
Gegensatz zum Lächeln für die Kamera: dem 
zähnebleckenden « cheese » der Fotomodelle 
entspricht hier ein gutbürgerliches «o mei». 
Strichweise ätzt sie sogar dem Sex-Betrieb die 
konventionelle Sinnlichkeit weg: Beine wer- 


den dann zu Haxen, die Busen zum Holz bei 
der Wand; und sie bringt es fertig, ein gan- 
zes Buch voller Hetären zu zeichnen, ohne 
mit den schlimmsten Nackedeis auch nur in 
die Nähe der Jugendgefährdung zu geraten. 
Selbst ihr olympisches Bilderbuch demon- 
striert noch die höheren Beziehungen Grie- 
chenlands zu Bayern; so bräuhausselig sit- 
zen die Götter am Stammtisch, daß man so- 
fort vermutet: Bockbier schäumt in den Nek- 
tarkelchen, und die Bilek tat’s heimlich hin- 
ein. Ihren eigenen Maßkrug läßt sie sich 
übrigens nur mit Wasser füllen, ein stadt- 
bekanntes und von den Kellnerinnen respek- 
tiertes Privileg, das sie praktisch in den Rang 
einer Münchner Ehrenbürgerin erhebt. Wenn 
sie sich selber vornimmt, zeichnet sie gern 
ein stupsnäsiges, zeitloses Märchenmädchen, 
das wahrscheinlich längst von irgendeiner 
aktiven Jugendgruppe vereinnahmt wäre, 
wenn es nicht so viele heitere Nebendinge 
triebe...So ungefähr deswegen wurde Fran- 


ziska schließlich von ein paar hunderttau- 
send Verehrern zur ständigen Begleiterin er- 
wählt. ARMIN EICHHOLZ 


«Franziska pays no attention and fritters 
her time on incidental things,» this remark 
was once written in Franziska Bilek’s school- 
report. It is a typical, cloutish misjudgment 
of ateacher overwhelmed by the importance 
of his subject and its only value lies in the 
fact that it explains the later triumph of the 
artist: she has such a sharp eye for the in- 
cidentals, that the main subject feels embar- 
rassed. And she portrays them with a stroke 
whose momentum, rapidity and inevitability 
are as great as those of a roller-coaster. 
Sometimes they look like the comical out- 
growth of the late Karl Valentin’s pretended 
obtuseness, at other times there is a hint of 
Gulbransson and Schaefer-Ast, but that hint 
is always expressed in so typical Bavarian 
that even her animals look as though they 


Franziska Bilek 


uit 


_ were all named «Xavier.» Seals and beer-drinkers, Easter Bonnies 
_ and Christmas Angels, horses and riders have a certain malicious 


craftiness in common, a Bilek-posture, which forms the most dan- 
gerous philosophical contrast to the smile for the camera: the 
toothy «cheese» of the photo-models is here translated into the 
«so what» of a stayed citizen. Corroding stroke by corroding stroke 


she even divests the sex-shows of their conventional sexuality: legs 


become drumsticks, breasts become balconies and she even manages 
to draw a book-full of courtesans in a way that also the rawest 
nudes are a far cry from endangering the morality of the young. 
Even her Olympic Picture Book is designed to demonstrate the 
loftier connections between Greece and Bavaria. The gods sit 
around their regulars’ table so full of brauhaus-bliss that one im- 
mediately guesses: Bilek has filled the nectar-cups with foaming 
bock beer when the gods were not looking. Incidentally — as far as 
her own beer stein is concerned, she has it filled with water only. 
This privilege is known throughout the city and respected by the 
waitresses and it practically lifts her to the position of an honorary 
citizen of Munich. Whenever she chooses herself for her subject, 
she likes to draw a snub-nosed, timeless fairy-tale girl who probably 
would long since have been claimed by some active youth-group 
if she did not devote herself to so many gay indidentals... This is 
just about the reason why Franziska was finally chosen by a couple 
of hundred thousand admirers to be their Steady Companion. 


Ritanziska n'est pas attentive et s occupe trop de choses 4 cöte» - 
tel était le jugement porté sur un des bulletins scolaires de Mme Bi- 
lek. Une erreur pédagogique typique, qui pourtant nous explique 
le succés connu par la suite par la dessinatrice. Elle voit en effet les 
détails avec une telle précision que l’essentiel s’en trouve gene. Et 
son trait a |'élan, la rapidité et la sürete du wagon des montagnes 
russes. Parfois, le comique populaire Karl Valentin pourrait en avoir 
inspiré la stupidité apparente; de temps 4 autre, on sent le Gul- 
bransson ou le Schaefer-Ast, mais le tout imprégné de tant de 
«bajuvarisme» que les boeufs semblent tous répondre au nom de 
Xavier (prénom typiquement bavarois, N. d. t.). Les phoques et les 
buveurs de biére, les lievres de Päques et les anges de Noél, les 
chevaux et leurs cavaliers ont tous la méme mine malicieuse qui 
caractérise Franziska Bilek et dans laquelle on pourrait voir sur le 
plan métaphysique le contraste le plus explosif au sourire stéréo- 
typé des stars; aux dents photogéniquement blanches des modeles 
s'oppose et correspond un «Ben voila» fort bourgeois. Son trait 
réussit méme a dérober & la publicité du «sex» ce qu'elle a de con- 
ventionnellement sensuel: les jambes sont des jarrets, la poitrine 
un signe d’opulence. Elle est méme arivée a illustrer un ouvrage 
plein de courtisanes sans que ces nudités puissent le moins du monde 
offenser les esprits trop soucieux de morale publique. Son album 
de l'Olympe lui-m&me montre les relations intimes de la Gréce et 
de la Baviére. Les dieux y témoignent en effet a leur table d'une 
telle béatitude qu’aucun doute n'est possible: Franziska Bilek a 
subrepticement remplacé dans leurs coupes le nectar par une biére 
bavaroise. L’artiste, elle, ne remplit pourtant jamais que d’eau sa 
cruche de grés; ce privilége inoui, respecté par toutes les serveuses 
de brasserie, &quivaut pratiquement a un diplöme de bourgeoisie 
d'honneur de Munich. Et lorsqu’elle se prend elle-méme pour cible, 
elle nous montre une fille au nez épaté et sans dge, sortie d'un 
conte, qui aurait certainement été embauchée depuis longtemps par 
un groupe de jeunesse - si elle ne s'amusait pas G tant d’« a-cétés »! 
Et voila pourquoi, sans doute, quelques centaines de milliers d’ado- 
rateurs ont choisi Franziska pour dame de leurs pensées, 
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1956 wurde am Haymarket, ganz in der Nahe 
des kosmopolitischen Piccadilly Circus der 
Millionenstadt London, von SKH Prinz Philip 
das Design Centre eröffnet. Niemand ahnte 
damals, welch rege Anteilnahme diese Insti- 
tution bei der Bevölkerung finden würde. 
Seitdem ist das Centre zum Schaufenster der 
Nation geworden. Tagaus, tagein strömen 
dorthin Leute aller Nationalitäten. Bisher wa- 
ren es nahezu drei Millionen. Laien erleben 
dort zeitgemäße Formgebung, Geschäfts- 
leute suchen dort ihre Entwerfer, Entwerfer 
und Mach-es-selbst-Liebhaber wiederum Mu- 
ster und Materialien aus oder arbeiten in der 
umfangreichen Photosammlung. An diesem 
Erwachen ist die Monatsschrift « Design » her- 
vorragend beteiligt, denn sie wurde als Or- 
gan des Council of Industrial Design zum 
Sprachrohr modernen Gestaltens. Das Coun- 
cil of Industrial Design, 1944 gegründet, hatte 
bereits 1946 im Victoria and Albert Museum 
die Ausstellung «Britain can make it» ver- 


Entwürfe, designs, maquettes: 
1-4,7,8 KENNETH GARLAND 
5 MayHEew 
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anstaltet, doch war sicher das Festival of 
Britain von 1951 das bisher größte Ereignis, 
der Welt ein modernes Britannien zu zeigen. 
In unermüdlicher Pionierarbeit hat Design 
nicht nur diskutiert und propagiert, was im 
Design Centre gezeigt wurde, sondern dar- 
über hinaus alle nur erdenklichen Zweige 
der Formgebung. Beim Durchblättern der 
Zeitschrift spürt man, daß der Chefredakteur 
(bis Dezember 1959 Michael Farr, jetzt John 
E. Blake) und Art Editor Kenneth Garland 
Hand in Hand arbeiten. Hieraus erklärt sich 
das gekonnte Layout, das sich der variablen 
Materie anpaßt und trotzdem von typogra- 
phischer Klarheit bleibt. Das von Hans Schle- 
ger (zero) entworfene Symbol wirkt oft als 
ordnendes Element. Mit dem Entwurf der 
Titel werden neben international bekannten 
Künstlern solche der jüngeren Generation 
beauftragt. Eindeutig beweisen die für De- 
sign Verantwortlichen, daß sich ein Streben 
nach funktioneller Schönheit nicht nur auf in- 
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1, 3-7 Zeitschriftentitel 

2,8 Zeitschrifteninnenseiten 
1,3-7 Title-page of a magazine 
2,8 Interior pages of a magazine 
1, 3-7 Frontispice de revue 


2,8 Pages intérieures de revue 


GPO telephone 


The Council of industrial Design 
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IRM Prince Philip opened the Design 
-Haymarket in the immediate vi- 


was going to arouse among the London 
population. Since then the Centre has come 
‚to be the shop-window of the nation. Every 
_ day people from all countries flock there to 
view it-a total of approximately three mil- 
lion up-to-day. Laymen acquire an idea of 
contemporary design, businessmen look for 
the right designers, designers and «do-it- 
yourself » fans hunt for designs and materials 
or else work in the vast photographic col- 
lection. This awakening of universal interest 
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an expanding industry in need of dengners 
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Design, founde 44, 
had already in 1946 organised the exhibition 
«Britain Can Make It» in the Victoria and 
Albert Museum, but it is no doubt the Festival 
of Britain of 1951 which was the most im- 
portant event organised to show the world 
what contemporary Great Britain is like. An 
indefatigable pioneer, Design has not only 
discussed and propagated whatever has 
been shown in the Design Centre, but over 
and beyond this it has focussed its attention 
on each and every branch of designing. As 
one leafs through the magazine on feels that 
its editor in chief (Michael Farr up to De- 
cember 1959, and at present John E. Blake) 
and Art Editor Kenneth Garland work hand 
in glove. This explains the masterly lay-out 
which is ever adapted to the varying subject- 
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matter and yet retains its typographical clar- 
ity. The symbol « Zero» which was created 
by Hans Schleger often has the effect of an 
ordering element. Besides internationally 
known artists also representatives of the 
younger generation are entrusted with the 
design of the title-pages. The staff of Design 
clearly demonstrate that the endeavor to- 
wards functional beauty need not be limited 
to industrial design alone, but that it can be 
a permanent stimulus to achieve the highest 
quality also in the field of graphic art. 


S.A.R. le Prince Philippe inaugurait en 1956 
sur Haymarket, tout prés de ce centre cos- 
mopolite de Londres qu’est Piccadily Circus, 
le « Design Center ». Nul ne pressentait alors 
le succés que cette institution allait ren- 
contrer auprés de la population. Le Centre 
est en effet devenu depuis la devanture de 
la nation. Jour aprés jour y affluent des gens 
de tous les pays, dont le nombre s’eleve 
maintenant @ prés de trois millions. Les pro- 
fanes y prennent contact avec l’art des. for- 
mes modernes, les chefs d'entreprise y vien- 
nent chercher des maquettistes, tandis que 
ceux-ci, comme les bricoleurs, y sont en 
quéte de modéles ou de matériaux quand ils 
ne fouillent pas dans les archives photogra- 
phiques de la maison. De cette résonance, 
une large part est due ü la revue mensuelle 
«Design» que sa qualité d’organe du Coun- 
cil of Industrial Design a fait devenir le 
porte-parole de notre art des formes. Le 
Council of Industrial Design fondé en 1944 
organisait dés 1946 au Victoria and Albert 
Museum l’exposition «Britain can make it»; 
Mais c'est surtout dans le Festival of Britain 
de 1951 que se manifesta de facon specta- 
culaire le désir de montrer au monde une 
Grande-Bretagne moderne. Design a ac- 
compli dans ce domaine un véritable travail 
de pionnier; car le périodique a non seule- 
ment présenté et discuté de facon inlassable 
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Entwürfe, designes, Maquettes: 

1-3,5,7 KENNETH GARLAND 

4 KENNETH GARLAND — ROBERT OsBORN 
6 KurtH 


1-5,7 Zeitschrifteninnenseiten 

6 Zeitschriftentitel 

1-5,7 ‚Interior pages of a magazine 
6 Title-page of a magazine 

1-5,7 Pages intérieures de revue 


6 Frontispice de revue 
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1, 2 Front spice de revue 
3,4 Pages intérieures de revue 


Entwiirfe, designs, maquettes: 
1, 3,4 KENNETH GARLAND 
2 Ernest HocH 


DESIGN ANALYSIS 12 


Washing machine 


ce qui était montré au Design Center, mais 

son intérét s'est étendu a toutes les bran- 2 pare BE Me case 
ches de cet art. II suffit de feuilleter la revue so 
pour s’apercevoir que le rédacteur en chef 
(jusqu’en décembre 1959, Michael Farr, de- 
puis John E. Blake) et l’Art Editor Kenneth 
Garland travaillent en parfait accord. C'est 
la raison pour laquelle le lay-out, qui s’ac- 
commode des matiéres les plus variées et 
reste pourtant d'une typographie pleine de 
clarté, est une telle réussite. Le symbole des- 
sine par Hans Schleger (zero) joue souvent 
le röle d'un élément ordonnateur. Les ma- 
quettes des titres sont confiées aussi bien a 
des artistes de réputation internationale 
qu’ü des représentants de la jeune généra- 
tion. Et les responsables de Design prouvent 
de facon nette que la recherche d'une beau- 
te fonctionnelle ne doit pas se restreindre 
au domaine de la forme industrielle, mais 
doit également inciter & atteindre la qualité RER a... Me 

la meilleure du point de vue graphique. : Be Se fa ee 
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Carteles holandeses (pags. 2-9) 


Los carteles holandeses reproducidos aqui otor- 


gan al lector un cuadro general del trabajo crea- 
tivo realizado en los Ultimos cinco afios. Esta pu- 
blicaciön no pretende ser completa. Hemos sele- 
ccionado estos trabajos mds bien de acuerdo a 
su calidad artistica y afin de demostrar las dis- 
tintas posibilidades utilizadas por los disena- 
dores gräficos holandeses. En forma semejante 
a la evoluciön suiza, predominan también en 
este pais dos estilos opuestos: el constructivismo 
y el naturalismo. Este ültimo esta representado, 
si bien en forma algo estilizada, por el desta- 
cado disefiador Dick Elffers. El representante mäs 
caracteristico del constructivismo es W.Crou- 
well. Si comparamos estos trabajos con nuestra 
publicaciön sobre los mejores carteles suizos de 
1959 («Arte Gräfico Publicitario» 5/1960), notare- 
mos de inmediato la diferencia existente entre 
los afiches constructivos de ambos paises. En 
Suiza observamos un trabajo extremado de es- 
cuadras y compases. Se trata de una configura- 
ciön de imagenes que convence solamente a 
través de la excelente distribucién de superficies 
y textos. En Holanda, el artista utiliza los mismos 
medios técnicos como reglas de dibujo, escuadras 
y compases, sin embargo los.carteles no son tan 
rigidos. Adquieren dinamismo gracias a com- 
posiciones de color extremadamente cultas y a 
una tipografia audaz; en resumen despiertan a 
una vida propia gracias al experimento. Pode- 
mos observar esta Ultima caracteristica en todos 
los carteles holandeses. Ningün elemento es ru- 
finario. Estos afiches han sido creados aparen- 
temente en forma espontänea y sin instrucciones 
precisas de los comitentes. Observamos al mismo 


tiempo que el artista no ha menospreciado en. 


ningün momento el efecto publicitario. Estas 
creaciones convencen tanto desde el punto de 
vista’ artistico como también del publicitario. 
Digno de atenciön es el hecho que los mejores 
cartelés son realizados casi exclusivamente para 
fines culturales. No existen acaso comerciantes 


en. Holanda? Hans Kuh 


La pintura en la publicidad (pags. 10-17) 

Este titulo toca un punto débil en el arte publi- 
citario internacional. Existe un nümero tan 
escaso de pintores-gräficos que podriamos enu- 


merarlos con los. dedos de una sola mano. 


-;Cuäl es la razön de este hecho? Afin de con- 


algunos factores esenciales. Debemos con 


ante todo que la utilizaciön de evalquier a 


de expresiön en el arte publicitario es correcta, 


siempre y cuando armonice con el tema expues- 
to. Como todo lo dinämico, y la publicidad es 
un ente vivo, transformable y dinämico, no con- r 
tamos con preceptos bäsicos y rigidos. EI cartel 


solucionado por medio de la pintura tiene el 
mismo efecto publicitario que un disefio grafico. 


Nuestra tan sobria época necesita equilibrar lo 
constructivo y técnico y justamente la pintura — 


publicitaria tiene la capacidad de dar un toque 
amable y espontäneo a la sobria frialdad de 


nuestras ciudades modernas. Grandes pintores — 


de nuestra época como Bracque, Dufy, Chagall 
y Picasso crearon afiches para exposiciones y 


turismo, carteles con los que muchos de nosotros 


deseariamos adornar las paredes de nuestro 
hogor. Los artistas de verdadero talento no se 


negaron nunca a poner su imaginaciön y talento 


al servicio de la publicidad. En ültima instancia — 


todo arte es utilitario sea en el ämbito religioso 
o profano. Dentro del enorme campo de la pu- 
blicidad existen problemas cercanos a la pin- 
tura y otros que excluyen esta soluciön. Una 
röbrica, por ejemplo, se opone a una soluciön 
pictörica ya que su razön de ser es la exirema 
simplificaciön. Sin embargo carteles, avisos y 
folletos no limitan al artista, siempre y cuando 
este sepa armonizar-la pintura con la caligrafia. 
La elecciön y composiciön de tipos es para el 
pintor europeo frecuentemente un problema difi- 
cil de solucionar. Es este un hecho reciente. 
Aquél que conoce por ejemplo, las obras de 
Durero, encuentra con frecuencia excelenies re- 
laciones entre caligrafia y representaciön pictö- 
rica. Los artistas asidticos no han perdido esta 
unidad ya que en sus obras encontramos letras 
pintadas y pinturas escritas. Los trabajos repro- 
ducidos aqui demuestran que en la temätica del 
arte grafico publicitario no existen limites. Justa- 
mente el caräcter sobrio de ciertos campos, 
como aquellos de la industria metalürgica, reci- 
ben dinamismo y frescura mediante una publi- 
cidad pictörica. La solucién pintada se dirige 
hacia la personalidad del observador interesän- 
dolo en la materia. Sven Anker Lindström, el 
creador de nuestras reproducciones no se pre- 
senta por primera vez a los lectores del «Arte 
Gräfico Publiciterio». Naciö en 1917 en Norvega 
y se radicö en 1938 en Alemania, recibiendo su 
formaciön artistica en la «Reimannschule» en 
Berlin. El andlisis de problemas artisticos lo 
guiö hacia el arte publicitario, campo para el 
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las sus creaciones es su iy aunreee 
mediante la cual alegra el monötono 
cotidiano. 


Otto van Eersel (pags. 18-23) , 
Otto van Eersel es un disefiador que ha viajado 


_y estudiado en diversas partes del mundo. Na- 


cido en 1927 en la antigua colonia holandesa en 
las Indias Orientales, viajö después de la guerra 
a Holanda donde recibiö su formaciön artistica 
en la Escuela de Artes y Oficios de Amsterdam 
y en la Academia de Artes en La Haya. Junto a 
su estudio se ocupö en forma intensiva con el 


‘arte fotogräfico. Mas tarde este estudio le re- 
— sulté muy provechoso « en su profesiön. Después 
- de finalizar su aprendizaje trabajé durante una 


época en calidad de disefiador de exposiciones 


y vidrieras en Amsterdam, Mäs tarde se radica 


en Suecia donde, en el taller de una imprenta 


“completa sus. conocimientos de las técnicas de 
reproduceiön. Finalmcate viaja al Canadé donde 


Bee Hoores iglexmiraltondd.tua intensa 


Theodor er 


“En Be ‘caso F en colocar Br 
Gaab junto a artistas como Böhmer, Hegenbarth 


o Max Schwimmer. En cuanto a su caräcter en 


Aiccı de ilustrador, recorre un rumbo propio. 


> crea situaciones andlogas al texto, sino re- 
presenta mds bien signos que lo complementan 
en forma epigramätica y lapidaria. Simbolos 
casi siempre delicados, grofescos o arabescos; 
mds aun, expresa «chinoiserien» occidentales 
de contenido erético y «esprit» occidental. Aquel 
que escribe dibujando y dibuja escribiendo ten- 
dra con seguridad una relaciön estrecha hacia 
la tipografia. La hoja de un libro es ilustrada 
por Gaab con un margen volätil cuya expresiön 
gräfica es independiente del texto poseyendo 
vida propia. Sin embargo estä unida al cuadro 
tipogräfico creando una entidad cuyo equilibrio 
del claro/oscuro y acentos son perfectos en su 
armonia, constituyendo la esencia misma de un 
libro ilustrado. Como pocos artistas Johannes 
Gaab se concentra en el contorno del disefio. 
La silveta crea contenido, el «vacfo limitado» 
crea la esencia y lo esencial de su disefio. EI 
observador dispone en esta forma de amplias 
posibilidades de sentir las emociones y pensa- 
mientos inspirados por el texto. La discreciön 
gräfica de Gaab es extraordinaria, por ello ha 
elegido el instrumento mas dificil y al mismo 
tiempo més delicado de las artes: el pincel. 
Gaab no ha caido en las redes de las enormes 
editoriales, menos aün en aquellas de las edito- 


no ha conquistado avn el lugar que ocupaba 
antes de la guerra, ‘la capacidad de Gaab de 
poder expresar con un minimo de medios lo 
_ monumental, patético, gräcil y alegre, podria 
ser la justa soluciön de fomentar la evoluciön 


H del libro lene en forma individual y sin 


‚Erich Pfeiffer-Belli 


a sti as NE 
_ dora. Por eso constatamos con alegria la apari- 


cin de jovenes disefia 


EM, gracias a un instinto 


natural se han liberado de estas tendencias, 


“otorgando a a sus creaciones trazos individuales. 
_ Podemos nombrar entre estos artistas a Hanswer- 


ner Klein, nacido en el ao 1939 en Opladen. 


 Recibi6 su formaciön artistica bajo la tutela de 


F los profesores Heinrich Hussmann y Anton Wolff 
en la Escuela de Artes y Oficios de Colonia. 
ie Poco. tiempo después de su gradvaciön se lanz6 


con audacia a la conquista de la experiencia 
y präctica independiente en el campo de las 
artes aplicadas. Podriamos argumentar aqui que 


ee. fe artistas jovenes deberfan trabajar primero en 


8 u ie por s maestros, ı 


- tela de comitentes. Los trabajos que publicamos 


riales de provincia. Pese a que el libro ilustrado 


_canticos y en el Nuevo Testamento. La vida reli- 
giosa se refleja en los Libros de Himnos de los 


el arte gräfco aplicado una influencia nivela- 


_ sonoros titulos como «Monte de incienso» (1739), 


‚la fecha y lugar del disefio, La personalidad 


diluyeron por medio de aivencias externas sino | : En: 
fueron utilizadas en sus trabajos con freseuray | = 
espontaneidad. Todo esto se reflejö asimismo Er 


en el éxito que obtuvo, ya que en relativamente 
poco tiempo se asegurö una considerable clien- 


aqui demuestran que posee un estilo claro y 

sobrio sin carecer por ello de una buena dosis . 

humor. Ademäs se trata de un artista analitico — 

y sistemätico. De no ser asf, no estarfa en con- 

diciones de crear series de avisos en los que 

logra mantener en forma consecuente el estilo 

y mensaje elegido para su solucién. Debemos 

observar la futura evoluciön de este artista y a3 
darle oportunidad de colaborar en campos esti- hy 
mulantes como son el disefio de carteles o titu- 

los de cine. Eberhard Hölscher 


Ex-libris populares alemanes en los EE.UU. 
 (pags. 36-41) ; Er 


Estos ex-libris coloreados a mano tienen sola- 
mente una caracteristica en comün conjlos ex- 
libris impresos, cuyos disefios individuales per- 
tenecian a la nobleza y burguesia: todos ellos 
son signos de propiedad. Su concepcién artistica 
y espiritual recorre frecuentemente rumbos muy 
variados y diferentes. Los emigrantes alemanes 
que en el siglo XVIII y XIX se radicaron en 
Pennsylvania Ilevaron consigo de su patria, las 
provincias renanas y Hesse, Franconia y Silesia, 
las imagenes de su pequefio mundo trabajador 
y piadoso. En realidad no tuvieron nunca una 
estrecha relaciön hacia libros y en la dura lucha 
por la vida en el Nuevo Mundo tampoco tuvie- 
ron oportunidad. de convertirse en bibliöfilos. 
Los escasos libros de contenido espiritual que _ 
poseian, representaban las raices de su fé, ra- 
zon por la cual muchos de ellos habian aban- 
donado Europa. Por estas razones encontramos 
los adornos en cuestiön sobre todo en libros de 


pietistas, menonitas, luteranos y calvinistas. Sus 


«Cantos de la paloma solitaria y abandonada» 
(1747), «Sones religiosos del arpa» (1817), © «Ar- 
dientes cenizas de las Ilamaradas del amor en 
la comedia de la sabidurfa» (1826), no inspira- 
ron a sus jovenes propietarios casi nunca a una 
representaciön libre. Al igual que en los arma- 
rios y cofres campesinos, preferian las formas 
tradicionales. El texto se encontraba enmarcado 
por un corazön en completa simetfia con el | 
resto, simetria que era quebrada en forma en- < 
cantadora por los esfuerzos de incluir también — 
del 


‘ Aigen, Eh ae, re nibesiran a: one 
+ Sage _alumnos el alfabeto, nömeros y preceptos bibli- 
Eu cos. También en estos trabajos encontramos un 
2.2.0.1. colorido hermoso y armönico. EI caräcter deco- 
rativo del mundo animal y vegetal creö encan- 
EA _ tadoras especies de palomas y tulipanes, pavos 
= reales y rosas. Ningun ex-libris es copiado o 
H , imitado, se manifiesta en ellos una enorme ri- 
queza y fantasia reprimida por un evolucionado 
sentido hacia lo ordenado y sobrio. Junto a 
dichos piadosos cuya fuente espiritual se en- 
cuentra en siglos anteriores, observamos tam- 
bién «maldiciones literarias» como por ejemplo 
la siguiente: «Este libro es amado por mi, aquel 
que me lo roba es un ladrön, aquel que lo de- 
vuelve es un hijo de Dios» (1825). Otras inscrip- 
ciones citan el nombre del donador. En un 
Nuevo Testamento de 1829 encontramos: «Este 
libro pertenece a Maria Burkholder. Me ha sido 
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obsequiado por mi abuela en el 77avo afio de 
+ su vida, como recuerdo y para su piadoso uso.» 
Las investigaciones americanas contemporäneas 
se han ocupado con eficiencia y carifio de estas 
expresiones de arte. De un comienzo privado 
evolucionaron vastas colecciones, sobre todo en 
la Free Library en Philadelphia y en el Museo 
de Arte de la misma ciudad. EI difunto abogado 
H. Bornemann,* de cuyo libro «Pennsylvanian 
German Bookplates» («Exlibris alemanes de 
Pennsylvania») Philadelphia 1953, hemos repro- 
ducido los disenos publicados, no solo coleccio- 
naba libros de cänticos y biblias, sino todos los 
documentos escritos por los emigrados alema- 
nes: los certificados de bautismo, las bendicio- 
nes de hogares, pintadas con tanto esmero, libros 
“de notas y lecturas. Todos ellos completan un 
cuadro de una vida modesta pero intensa y satis- 
factoria que encontraba su expresiön en estos 

sobrios y alegres simbolos artisticos. 
Christa Pieske 


Preferimos una vida sin accidentes (pags. 42-43) 
Los usuales carteles de prevenciön de accidentes 
que encontramos en todas las fäbricas y talleres, 
ilustran casi siempre una sola fuente de peligros 

‘no pudiendo por lo tanto sustraerse a una cierta 

_ esquematizacion.Al mostrarsolamente un acciden- 
te no cumplen la funcién de una advertencia, 
sino despiertan en el observador sentimientos de 
temor, malogrando en esta forma su cometido 
original. Todos estos factores nos ayudan a com- 
prender la antipatia e indiferencia de los obre- 
ros hacia la protecciön contra accidentes, con- 
 siderada por ellos una costumbre incömoda y 
| molesta. Afin de luchar contra esta falta de in- 
Bee el sindicato de molinos de cilindros y la- 


aa ia oy 


Bene una vida sin ee se dirige direc- 
tamente a la esfera privada del obrero incitän- 
dolo a pensar en las consecuencias de un acci- 
dente y estimuländolo a trabajar con cuidado y 
atenciön. Al mismo tiempo el disefio de estos 
afiches eleva el peligro hacia esferas generales 
expresändose mediante elementos gräficos efec- 
tivos en forma directa y dinämica. Las super- 
ficies coloridas otorgan acentos amables en el 
sobrio ambiente y su disefio esmerado y estetico 
armoniza. con la arquitectura industrial mo- 
derna. La WERBE GMBH en Essen que realizö el 
diseno y producciön de estos carteles, tuvo en 
cuenta todos los factores esenciales para la so- 
lucién del problema expuesto, mediante exten- 
sivos anGlisis y una reproducciön intachable. Su 
director artistico, Wilfried Güntensperger es el 
responsable de la concepciön e idea de los dife- 
rentes carteles y el disefio gräfico estuvo a cargo 


de Johann Gerber. Eberhard Hölscher 


Franziska y las bagatelas sin importancia 

(pags. 44-49) 

«Franziska no presta atenciön y se ocupa #5 
bagatelas sin importancia», estas palabras fue- 
ron escritas en el certificado escolar de Fran- 
ziska Bilek. Es el tipico error de maestros que 
encuentra aqui su explicaciön en el triunfo de 
la dibujante: observa los accesorios con tanta 


“ perspicacia que el elemento esencial se aver- 


güenza. Todo esto mediante una linea räpida, 
dinämica y segura; a veces pensamos que el 
famoso cémico Karl Valentin podria haberla 
ideado, descubriendo ademäs indicios de Gul- 
bransson y Schaefer Astel. Sin embargo todo 
esto ocurre en bävaro, de modo que hasta sus 
animales podrian contestar al nombre de Xaverl. 
Lobos de mar y bebedores de cerveza, conejos 
de Pascuas y patos de Navidad, caballos y jine- 
tes, todos ellos tienen algo malicioso y picaro, 
una postura a la Bilek, la oposiciön mds peli- 
grosa, de la sonrisa fotogräfica: el estereotipado 
«cheese» de los maniquies se convirtid aqui en 
un amable «o'mei» (*) Logra inclusive borrar la 
convencional sensualidad de temas sexuales: 
piernas se convierten en patas de ternera, pechos 
en la madera de la pared; es capaz de dibujar 


‘un libro de heteras con desnudos, sin atentar 


contra Ja moralidad juvenil. También su: libro 
olfmpico demuestra las relaciones existentes 
entre Grecia y Bavaria; los dioses se encuentran 
cömodos, cual si estuvieran en una cerveceria, 
despertando en nosotros de inmediato la sos- 
pecha que Franziska Bilek ha Ilenado en secreto 
sus copas de cerveza fuerte. Ella misma sola- 
mente toma agua, hecho conocido en toda la 
ciudad y respetado por los camareros. Este pri- 


como su «constante companera». en went 
(*) N. d. T. Modismo tipico de Bavaria semejan! 


a «jAy, qué cosa I!» Armin 10 


«Design» — Publicaciön mensual del «Council of 
Industrial Design», Londres (pags. 50-56) 

En 1956, Su Majestad el Principe Philip inaugurö 
en el Haymarket, cerca del cosmopolita Picca- 
dilly Circus en Londres, el «Design Centre» (Cen- 
tro de disefios). En aquél entonces nadie pudo 
preveer la enorme participacién de la pobla- 
ciön hacia esta instituciön. Desde el momento 
de su inauguraciön este centro se convirtié en 
la vidriera de la naciön entera. Todos los dias 
fluye hacia alla una verdadera corriente inter- 
nacional. Hasta este momento son aproximada- 
mente tres millones de personas. Aficionados se 
interiorizan en la realizacién de disefios mo- 
dernos, comerciantes buscan alld a sus disefa- 
dores, artistas y experimentadores encuentran 
disenos y materiales o trabajan en la extensa 
colecciön de fotografias. La publicaciön men- 
sual «Design» (Disefio) ha cooperado en este 
renacimiento artistico convirtiéndose en el por- 
tavoz del «Council of Industrial Design» (Con- 
sejo del disefio industrial). El «Council of Indus- 
trial Design», fundado en 1944, organizö en el 
ano 1946 en el museo «Victoria and Albert» la 
exposiciön «Britain can make it» (Gran Bretana 
puede realizarlo). Pero el «Festival of Britain» 
(Festival britänico) de 1951, fué indudablemente 
el suceso mäs importanten en el que Gran Bre- 
tafia pudo presentarse al mundo como naciön 


progresista y moderna. En incansable trabajo, 


esta revista precursora no solamente discutié y 


propagö las exposiciones del «Design Centre» 
sino se ocupö ademas de todos los campos arfis- 
ticos afines. Al hojear esta publicaciön sentimos 
de inmediato que su redactor (hasta deciembre 
de 1959, Michael Farr, ahora John E. Blake) y 
director artistico Kenneth Garland, trabajan en 
estrecha colaboraciön. Esto explica el intachable 
«layout» que se adapta siempre al tan variado 
material presentado, manteniendo al mismo 
tiempo una extrema claridad tipogräfica. EI sim- 
bolo (cero) disefiado por Hans Schleger se con- 
vierte con frecuencia en un elemento de orden. 
Tanto artistas de renombre internacional como 
también representantes de la joven generaciön 
estan a cargo del disefio de los titulos. Los artis- 
tas responsables, demuestran que la aspiracién 
hacia una linea funcional no solo se limita al 
disefio industrial, sino puede también inspirar 
trabajos de excelente calidad en el campo del 


arte grafico. meyer london 
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ungen ausMitiels Be Südamerika 
ng Juli: MÜNCHEN, Galerie van de Loo: Emil Schu- 


Bis 9. Juli: FRANKFURT AM MAIN, Kormierkloster: Hollän- 
dische Plastik der Gegenwart; Frankfurter Kunstverein: Paul 
Eliasberg, Paris 

Bis 10. Juli: BRAUNSCHWEIG, Deutsche Künstler sehen 
Europa : 

Bis 10. Juli: KOLN, Wallraf-Richartz-Museum: Kollektiv-Aus- 
stellung Edouard Vuillard 

Bis 17. Juli: BRAUNSCHWEIG, Italienische Kunst der Gegen- 
wart 

Bis 17. Juli: BREMEN, Prof. Rudolf Kügler, Berlin: Malerei und 
Graphik 

Bis 24. Juli: DARMSTADT, Kunsthalle: Rot im Bild; Mathilden- 
höhe: Musische Ausstellung 

Bis Ende Juli: ÜBERLINGEN, Gemäldeausstellung Heckel 

Bis 7. August: BOCHUM, Städt. Kunstgalerie: Ossip Zadkine 
Im Juli: STUTTGART-SUD, Galerie Müller: Neue Bilder von 
Zao Wou-Ki 

Bis Ende August: FRANKFURT AM MAIN, Bernusbau/Saalhof: 
Präkolumbische Kunst aus Mexiko und Mittelamerika 

Bis 28. August: MÜNCHEN, Sommerausstellung des Berufs- 
verbandes bildender Künstler München 

Bis 2. Oktober: MÜNCHEN, Haus der Kunst: Utrillo- Valadon 
Bis 9. Oktober: MÜNCHEN, Haus der Kunst: Große Kunst- 
ausstellung München 1960 

Bis 15. Oktober: MÜNCHEN, Wandteppiche des 16./18. Jahr- 
hunderts aus dem Schloß zu Bruchsal sowie Kunst, Handwerk 
und Technik ur- und frühgeschichtlicher Zeit aus Heidelberg 
und Südwestdeutschland 

Bis 31. Oktober: MÜNSTER (Westf.), Meisterwerke des Gold- 
und Silberschmiedhandwerks 

Bis Oktober: BREMEN, Focke-Museum: Gute Reiseandenken. 
Kostbarkeiten aus dem mittelalterlichen Bremen 

Bis Dezember: HEIDELBERG, von Portheim-Stiftung: Wech- 
selschau « Kunst der Südsee » 

2. bis 31. Juli: MÜNSTER (Westf.), Landesmuseum: Altes 
Kunsthandwerk in Westfalen 

16. bis 31. Juli: TÜBINGEN, Ausstellung des, Tübinger Kunst- 
vereins 

16. Juli bis 16. August: HEILBRONN, Kunstgewerbeausstellung 
30. Juli bis 28. August: FRANKFURT AM MAIN, Frankfurter 
Kunstverein: Joseph Correggio, Frankfurt am Main 

Juli: DUISBURG: Werner Gilles: Neue Bilder 
Juli/September: FRANKFURT AM MAIN, Museum für Kunst- 
handwerk: Figürl. Porzellan des 18. Jahrhunderts; Asiatische 
Kunst (Sammlung Voretzsch) 

MÜNCHEN, Kunstausstellungen anläßlich des Eucharistischen 
Weltkongresses vom 31. Juli bis 7. August: 

Bis 7. August: Katholische Missionsausstellung « Missio » 

Bis 30. September: Stadtmuseum: Bayerische Frömmigkeit — 
1400 Jahre christliches Bayern 

Bis 15. Oktober: Glasmalerei und Mosaiken aus aller Zeit 


eucharistische Kunst 

28. Juli bis 30. September: Akademie der bildenden Künste: 
Kirchenbau der Gegenwart in Deutschland 

10. Juli bis 8. August: FREIBURG i. BR., Elf spanische Maler der 
Gegenwart 

Juli: BREMEN, Böttcherstraße: Ausstellung Schulz-Köln, Hel- 
sinki, Malerei und Keramik (9. Juli bis 7. August); Kunsthalle: 
Handteppiche von Jean Lurcat (bis 10. Juli); Gebrauchsgra- 
phik (bis 15. Juli) 


MITTEILUNGEN 


Der VERBAND DEUTSCHER TAPETENFABRIKEN, Frankfurt 
am Main, Auf der Körner Wiese 21, hat für das Jahr 1960 
unter den Studierenden der Akademien, technischen Hoch- 
schulen und Werkkunstschulen einen sehr gutdotierten Wett- 
bewerb für Tapetenentwürfe ausgeschrieben. Die näheren 
Ausschreibungsbedingungen sind direkt durch den Verband 
zu beziehen. 


INTERESSANTER QUERSCHNITT DURCH DIE OLYMPIA- 
WERBUNG. Um ihren Mitarbeitern einen Querschnitt durch 
die Werbung zu zeigen, wie sie der Öffentlichkeit präsentiert 
wird, haben die Olympia-Werke, Wilhelmshaven, kürzlich 
eine « Werbeschau » aufgebaut, die anschließend auch in den 
Zweigwerken Leer und Braunschweig vorgeführt werden soll. 
Die Ausstellung zeigt außer einem Rückblick auf die Werbung, 
wie sie ursprünglich von Erfurt aus betrieben wurde — das 
Werk war dort bis 1945 ansässig — aktuelle Beispiele aus allen 
Gebieten der heutigen Offentlichkeitsarbeit. Kein Werbemit- 
tel ist dabei unberücksichtigt geblieben. Neben Abdrucken 
aus der umfangreichen Anzeigenwerbung im In- und Ausland 
wird Einblick in die vielseitige Prospektwerbung gegeben, 
weiter in die Vielfalt von Plakaten, Aufstellern, Filmen, Ton- 
bildschaven und Diapositiven. Sehr instruktiv sind auch die 
Entwürfe und Modelle, die die Entwicklung von Messestän- 
den, Schaufensterdekorationen und Dekostücken belegen. 
Besondere Beachtung verdienen die Arbeiten der Pressestelle, 
die u.a. einen Einblick in das Werden der Hauszeitschrift, 
einer Werkzeitschrift und einer Händlerzeitschrift vermitteln. 
Nicht minder interessant ist das Schaffen der Abteilung Un- 
terrichtsförderung, die den Nachwuchs im Maschinenschrei- 
ben betreut und um neuzeitliche Unterrichtshilfen fortlaufend 
bemüht ist. Auch die Abteilung Vortragswesen legt für ihr 
Bemühen Belege vor. In Verbindung mit der Ausstellung wer- 
den der Belegschaft auch Filme und Tonbildschaven vorge- 
führt, die sich mit dem besseren Maschinenschreiben, mit 
Wettschreiben, mit dem richtigen Verhalten des Händlers 
sowie mit Fragen der Formgestaltung, um nur einige zu nen- 
nen, befassen. Selbstverständlich steht die « Werbeschau » in 
sinnvoller Weise auch in Beziehung zur Entwicklung der Fa- 
brikate. Sie zeigt an Hand von Modellen Büromaschinen von 
einst und ihren Fortschritt in Form und technischer Entwick- 
lung bis zum letzten Modell der Olympia SGE 10 von heute. 
Die wohlgelungene Schau darf ebenso wie jede gezeigte 
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Arbeit als die Gemeinschaftsleistung fähiger Mitarbeiter an- 
gesehen werden, zu der sich übrigens auch die Arbeit nam- 
hafter Werbefachleute und Graphiker gesellt, die Olympia 
von Fall zu Fall heranzieht. Vielfach handelt es sich dabei um 
Arbeiten, die bei Ausstellungen verschiedener Fachinstitutio- 
nen ausgezeichnet wurden. 


INTERNATIONALE TYPOGRAPHISCHE VEREINIGUNG, PA- 
RIS. Am 26. April 1960 fand in PARIS die jährliche GENE- 
RALVERSAMMLUNG der ASSOCIATION TYPOGRAPHIQUE 
INTERNATIONALE, unter dem Vorsitz von Herrn Carles 
PEIGNOT, statt. 

Die Berichte über die Tätigkeit der VEREINIGUNG während 
des am 31. Dezember 1959 abgeschlossenen Jahres heben 
den Fortschritt der Arbeiten der verschiedenen Ausschüsse 
hervor, besonders auf dem Gebiete des Schutzes der Schrif- 
ten und sonstigen graphischen Schöpfungen, und es bestehen 
gute Aussichten, daß die VEREINIGUNG auf diesem Gebiete 
zu befriedigenden Ergebnissen kommt. 

Das Problem der Klassifizierung der Schriften war Gegen- 
stand eines Berichtes von Herrn Maximilien VOX. Der Aus- 
schuß wird seine Arbeiten fortführen und hat die Absicht, ein 
System für eine genormte Klassifizierung aufzustellen, wel- 
ches jedoch jedem Land überlassen wird, für die verschiede- 
nen Kategorien die ihm am geeignetsten scheinenden Be- 
nennungen zu wählen. 

Anschließend trug der VERWALTUNGSRAT der VERSAMM- 
LUNG einen Vorschlag für den Aufbau einer Delegation der 
VEREINIGUNG in den Vereinigten Staaten vor. Der Dele- 
gierte, Herr Aaron BURNS, war von New York zur GENE- 
RALVERSAMMLUNG gekommen und trug seinen Vorschlag 
der VERSAMMLUNG vor. Außerdem regte er an, unter der 
Schirmherrschaft der VEREINIGUNG eine amerikanische Zen- 
tralstelle zu schaffen, die auf internationaler Basis der Doku- 
mentation und Information dienen soll. Die VERSAMMLUNG 
bevollmächtigte ihren VORSITZENDEN, alles Notwendige zu 
unternehmen, um die Verwirklichung des Vorschlages zu 
fördern. 


BERUFSVORBILDUNG FÜR KÜNFTIGE SCHAUFENSTERGE- 
STALTER. Am 5. September 1960 beginnt der Unterricht der 
12. Jahresklasse an der Fachschule für Schaufenstergestaltung 
des Werbefachlichen Instituts München. Es handelt sich um 
Tagesvollunterricht mit Abschlußprüfung. Lehrplan und Aus- 
kunft durch das Sekretariat der Fachschule für Schaufenster- 
gestaltung im Berufsheim des Bayerischen Handels, Mün- 
chen 2, Brienner Straße 47. Anmeldungen werden jetzt schon 
angenommen. 


WEITERER WERBEFACHLICHER VOLL-LEHRGANG. Der neue 
Voll-Lehrgang zur Ausbildung von Werbeassistenten beginnt 
am 9. Januar 1961. Voraussichtlich übersteigt die Zahl der An- 
meldungen wiederum die Zahl der verfügbaren Arbeitsplätze, 
deshalb ist frühzeitige Anmeldung zum 11. Voll-Lehrgang des 
Werbefachlichen Instituts München (Anschrift: München 37) 
zu empfehlen. Der Unterricht findet in den Abendstunden 
statt. Auf Verlangen Lehrplan und Auskunft durch das Sekre- 
tariat. 


Zum drittenmal veröffentlichte der MÜNCHNER MERKUR ein 
großes Reise-Preisausschreiben. «Reisen Sie mit ins Ferien- 
glück » nannte der MERKUR dieses Jahr seinen Wettbewerb 
und stellte in vier aufeinanderfolgenden Samstagnummern 
48 im Feuilletonstil gehaltene Fragen, die einen beachtlichen 
Schwierigkeitsgrad aufwiesen und eine intensive Beschäfti- 
gung mit den vier behandelten Reisegebieten Oberbayern, 
Österreich, Schweiz, Italien und Mittelmeerraum erforderten. 
Die in der Jury vertretenen Persönlichkeiten des Fremdenver- 
kehrs vermerkten dem MÜNCHNER MERKUR gerade diesen 
Punkt als besonderes Plus, da ihrer Meinung nach hiermit 
eine echte Förderung des Reise- und Fremdenverkehrsgedan- 
kens bewirkt worden sei. Bei dem Preisausschreiben konnten 
405 Ferienreisen und Urlaubsaufenthalte im Gesamtwert von 
über 55000 DM gewonnen werden. Mit 271 620 Einsendungen 
wurde wieder ein Rekordergebnis erreicht. 


BESPRECHUNGEN 


Der PAUL-PATTLOCH-VERLAG IN ASCHAFFENBURG hat 
vor kurzem in der Buchreihe seiner «BIBLIOPHILEN PRO- 
FILE» einen zweiten Band herausgebracht, der EMIL PREE- 
TORIUS gewidmet ist. Sein verdienstvoller Herausgeber ist 
RUDOLF ADOLPH, der sich im ersten Teile des Buches sehr 
ausführlich mit dem buchkünstlerischen, sammlerischen und 
schriftstellerischen Wirken von Preetorius befaßt, während 
im zweiten Teile Preetorius selber mit einer Ansprache, die 
er bei der Eröffnung des 1. Internationalen Bibliophilenkon- 
gresses in München hielt, und einem dem Gedenken des ihm 
eng befreundeten Karl Wolfskehl gewidmeten Aufsatze zu 
Worte kommt. Von Karl Wolfskehl wieder sind in diesem 
Buche zwei Aufsätze enthalten und als ein besonders interes- 
santer und aufschlußreicher Beitrag ein an Preetorius gerich- 
teter Brief von Thomas Mann vom Jahre 1945. Das Buch, das 
in einer begrenzten und numerierten Ausgabe von nur sechs- 
hundert Exemplaren erschienen ist, ist gut gedruckt und hat 
einen bibliophilen Charakter. Nur hätte man sich eigentlich 
eine etwas reichere Bebilderung gewünscht, was bei dem um- 
fangreichen graphischen Schaffen von Preetorius wohl ange- 
bracht gewesen wäre. eh 


Der WOLDEMAR-KLEIN-VERLAG IN BADEN-BADEN hat 
seine bekannte Buchreihe «DERSILBERNE QUELL» durch einige 
bemerkenswerte Neuerscheinungen bereichert. BAND 38 
« PERSISCHE MINIATUREN » enthält zwölf ganz vorzüglich 
reproduzierte Werke der sogenannten Behzad-Schule, kleine 
Meisterwerke, die dem Betrachter einen Einblick in den hohen 
Standard der alten persischen Malkunst vermitteln. Die gut 
informierende Einführung und die Bildlegenden haben Mo- 
hammed Mostafa zum Verfasser. Bei BAND 48 hingegen mit 
dem Titel « SINGHALESISCHE MINIATUREN » mit gleichfalls 
zwölf farbigen Bildwiedergaben handelt es sich um die sehr 
heutigen malerischen Ergebnisse einer Reise, die ihren Schöp- 
fer, den Maler HEINZ TROKES, von Hamburg nach Indien ge- 
führt haben, von dem auch der einleitende Reisebericht und 
nähere Angaben über die Entstehung seiner Blätter stammen. 
In das frühe Mittelalter führt dann wieder BAND 46 « ROMA- 
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JR R ist allein schon ner dunce einen 
ganz asien und sehr interessanten Einführungs- 
text von PROF. KARL H. MEYER, der uns mit großer Sach- 
kenntnis in die erregende Wunderwelt dieser seltsamen Pflan- 
zen einführt. Alle diese kleinen Bände kosten KARTONIERT 
3,50 DM und in LEINEN 4,80 DM. In diesem Zusammenhange 
sei übrigens noch auf den Katolog hingewiesen, den der 
Woldemar-Klein-Verlag, der nunmehr auf eine 25jährige Tä- 
tigkeit zurückblicken kann, vor kurzem herausgebracht hat. Er 
zeichnet sich, ganz abgesehen von seinem klar disponierten 
Inhalt, auch durch seine sehr sorgfältige buchtechnische Auf- 
machung aus und enthält eine Folge guter ein- und mehrfar- 
biger Bildwiedergaben von Werken aus dem Verlage. eh 


Die Verlagsbuchhandlung F. A. HERBIG IN BERLIN-GRUNE- 
WALD hat unter dem Titel «DE L’AMOUR» eine Mappe her- 
ausgebracht, die eine Folge von 23 Farbtafeln mit Wieder- 
gaben französischer Farbstiche und kolorierter Stiche des 
13. Jahrhunderts enthält. Diese reizvollen und charmanten 
Blätter aus der Zeit des Rokoko sind sehr selten geworden 
und erzielen auf Auktionen hohe Preise, was wohl auch den 
Verlag veranlaßt hat, sie in Form von guten Reproduktionen 
und zu einem erschwinglichen Preise einem größeren Kreise 
von Freunden und Interessenten zugänglich zu machen. Der 
knappe Einführungstext von JOACHIM FERNAU zeugt von 
Wissen und sicherem Gefühl für dieses spezielle Gebiet ga- 
lanter Graphik. Die Mappe kostet 24,80 DM. 


Der GRÄFE-UND-UNZER-VERLAG IN MÜNCHEN hat seine 
Buchreihe « FARBIGE WELT» durch den soeben erschienenen 
Bildband « GOLF VON NEAPEL » fortgesetzt und bereichert. 
Er umfaßt ebenso wie seine Vorgänger eine Folge von groß- 
formatigen Farbphotos von KURT OTTO-WASOW, die dem 
Betrachter einen vortrefflichen Einblick in die an unvergäng- 
lichen Schönheiten und Reizen reiche Umwelt Neapels ver- 
mitteln, wozu dann weiter noch der kenntnisreiche und gut- 
informierende Einführungstext von ELISABETH DRYANDER, 
die knappen Bildlegenden und nicht zuletzt die ausgewähl- 
ten Texte berühmter Neapelfahrer das Ihre beitragen. Das 
Buch kommt gerade für die diesjährigen Italienfahrer zur 
rechten Zeit. IN LEINEN 17,80 DM, IN LEDER 31 DM. eh 


Die PRESSESTELLE der ACCUMULATORENFABRIK AKTIEN- 
GESELLSCHAFT, FRANKFURT AM MAIN, Neve Mainzer 
Straße 53, hat unter dem Titel « VARTA-FÜHRER DURCH 
DEUTSCHLAND» einen Reiseführer herausgebracht, der auf 
768 Seiten rund 4500 Orte, 13577 Hotels und Restaurants (dar- 
unter 2658 besonders ruhige Hotels), über 200 Stadtpläne und 
Karten vor Augen führt. Eine begrüßenswerte Neuerschei- 
nung, die bis in alle Einzelheiten auf den neuesten Stand ge- 
bracht wurde. Textlich und auch graphisch über dem Durch- 
schnitt. Da der VARTA-FÜHRER von den verzeichneten Hotels 
und Gaststätten keine Inserate oder andere Gegenleistungen 
nimmt, blieb er bei der Auswahl und Beurteilung der Häuser 


Seif über 45 Jahren hervorragend bewährt 
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der hat ae Reiseführers ee worden. (Verle- 
ger: MAIRS GEOGRAPHISCHER VERLAG, ae Preis 
19,80 DM.) sm 


Eine sehr schöne und künstlerisch hervorragend gestaltete 
Schrift hat die Firma WOLFF & CO., WALSRODE, als Erinne- 
rung und Rückblick und gleichzeitig auch als Gedenken zum 
75. Geburtstag von HANS WOLFF ihren Freunden und Mit- 
arbeitern gewidmet. Schon der Umschlag des Heftes ist — wie 
überhaupt die gesamte Graphik - eine Meisterleistung. Man 
hat es verstanden Farbenkompositionen wiederzugeben, die 
für das Auge des Lesers reine Freude bedeuten. Die Auswahl 
der zahlreichen Photos geschah nicht nur mit großem Können, 
sondern auch mit Liebe. Abgesehen von sehr übersichtlichen 
Werkphotos (schwarzweiß und bunt) zeigt das Jubiläumsheft 
u.a. Abbildungen von Kunstwerken aus dem Kloster Wals- 
rode, einer berühmten, alten Abtei. Man erfährt aber auch 
(was sehr wohltuend ist!) vom friedlichen Bürgerschießen und 
Schützenfesten im Zeitalter der Raketen und wird in sehr un- 
aufdringlicher und nicht trockener Weise mit dem Fabrika- 
tionsbetrieb vertraut gemacht. Wirklich eine schöne gra- 
phische Leistung. (Umschlag, Graphik, Layout: Werbeabtei- 
lung Wolff & Co., Satz und Druck: G. Stalling AG, Olden- 
burg, verantwortlich für den Inhalt: Dr. Przibylla, Walsrode.) 

sm 


Eine Sondernummer der «LEIBNITZ-BLATTER» (gegründet 
1911) gab die H. BAHLSENS KEKSFABRIK KG, HANNOVER, 
anläßlich der hundertsten Wiederkehr des Geburtstages von 
Hermann Bahlsen heraus. Das überaus frohe und freundliche 
Heft versteht es - das hängt wohl mit den knusprigen, süßen 
und leckeren Erzeugnissen der Firma zusammen — auf be- 
schwingte und liebenswürdige Art die Leser in Bann zu schla- 
gen. Im Heft berichten aber auch Persönlichkeiten, die Her- 
mann Bahlsen noch gekannt haben über den Werdegang sei- 
ner Firma. Johann Frerking schreibt über Hannovers indu- 
strielle Frühzeit, Professor Dr. Oskar Bie berichtet plastisch 
über den modernen Fabrikbau und Wilhelm Michel nimmt 
sich der von E. J. Margold seinerzeit geschaffenen künstleri- 
schen Kekspackungen («Toilette der Ware») in reizender 
Form an. Man erfährt auch, daß es ein eigenes « Bahlsen-Aus- 
stellungshaus» gibt und daß die Engländer vom deutschen 
Kunstgewerbe viel gelernt haben und noch immer lernen. 
Und der gesamte Text dieses beschwingten Sonderheftes 
bringt viele bunte und Schwarzweißphotos aus der früheren 
und neuen Zeit. Höchst amüsant und bemerkenswert die auf 
Seite 36 und 37 wiedergegebenen bunten und sicherlich zug- 
kräftigen Plakate aus den Jahren zwischen 1895 und 1918. 
Werner Bahlsen und Klaus Bahlsen, die heutigen Chefs, taten 
gut, am Schluß der Sondernummer zu schreiben: «Wir wün- 
schen sehr, daß unsere Mitarbeiter mit uns ständig etwas von 
der Vergangenheit in sich spüren, ein verpflichtender Geist 
ist wichtiger als äußere Umstände und wird uns alle immer 
das Rechte tun lassen . . .» (Herausgeber: H. Bahlsens Keks- 
fabrik KG, Hannover, verantwortlich für den Inhalt: Hansi 
Keßler, Hannover, Druck: Franz Scherrer, Hannover.) sm 
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SPEZIAL-COLORLABOR SEIT UBER 10 JAHREN! 


CONTAREX, die rationelle Systemcamera für photogra- 
phische Spitzenleistungen: mit ZEıss PLANAR 1:2/50 mm 


DM 1356,- 


CONTAREX SPECIAL- das Sondermodell für wissenschaft- 
liche Zwecke: statt Belichtungsmesser — auswechselbares 
Suchersystem - 

Lieferbar ab Herbst 1960! DM 1056, — 


® eingetragenes Warenzeichen der ZEISS IKON AG. — welt- 
bekannt für Qualität, Präzision und Service. 


ür Ihre Praxis im Atelier: 


an j 


Die neue CONTAREX ist eine einäugige Spiegelreflexcamera, 
die den höchsten Leistungsstand moderner Technik re- 


präsentiert. Mit überlegener Präzision und mit erstaunlich 
geringem Zubehör meistert diese Camera praktisch alle 
photographischen Aufgaben, die Ihr Beruf mit sich bringt: 
Reproduktionen, Nahaufnahmen auch im vergrößerten 
Maßstab und extreme Weitwinkelaufnahmen bis zu 90° 
Bildwinkel sind nur einige Beispiele. Die Konstruktion der 
CONTAREX berücksichtigt bis ins letzte Detail eine schnelle 
und unkomplizierte Handhabung. Einige der wichtigsten 
CONTAREX-Vorzüge lassen sich hier nur im Telegrammstil 


andeuten: 


%* Sechs hochwertige ZEıssObjektive 
für den enormen Aufnahmebe- 
reich von 21 mm bis 250 mm 
Brennweite 

%* Nahaufnahmen mit Normalobjek- 
tiv ZEISS PLANAR 1:2/50 mm bis 
30 cm vor der Filmebene ohne 
Vorsatzlinse 

%* Automatischer Ausgleich der Be- 
lichtungsverlängerungbei Aufnah- 
men im Nahbereich mit dem 35- 
und 50 mm Objektiv 


%* Gekuppelter Belichtungsmesser 
mit bisher unerreichter Empfind- 
lichkeit 


%* Abnehmbares Lichtbegrenzungs- 
filter am Belichtungsmesser: Ge- 
winn von vier Blendenstufen 


% Schlitzverschluß bis 1/1000 Se- 
kunde - erstmals Zeit und Blende 
mit Belichtungsmesser gekuppelt 


% Rückschwenkspiegel: sofort nach 
dem Auslösen ist das Sucherbild 
wieder sichtbar 


%* Entfernung und Belichtung im 
großen Dreikomponenten-Sucher 
einzustellen und zu kontrollieren 


ZEISS IKON 


ein Schritt weiter als der Fortschritt 


dem erchenienaie) Untertitel 
« Mota AWerbetidasn für den Einzelhandel » verbirgt sich 


eine Fundgrube werblicher Raffinesse. Man spürt sofort die 
30jährige Praxis, die dem Gesagten zugrunde liegt. Kein ein- 
ziger Vorschlag, der nicht auch verwirklicht werden könnte. 
Besonders wohltuend ist, daß der Verfasser zwar Richtlinien 
aufstellt, aber gleichzeitig immer wieder betont, daß aus 
jeder Werbeaktion das individuelle Bemühen des Kaufmanns 
ersichtlich sein muß. Hier wird endlich auch einmal ausge- 
sprochen, daß es in der Werbung immer noch auf eine natür- 
liche Aussage und nicht auf die krankhafte Sucht nach dem 
betont Originellen ankommt. Der Verfasser schildert zunächst 
den Saisonablauf in der Einzelhandelswerbung und bietet 
bei dieser Gelegenheit vollständige Terminpläne für jeden 
Tag des Jahres. Dann folgen fast 200 Seiten, die den Höhe- 
punkten des Verkaufsgeschäftes gewidmet sind. Ob Sommer- 
oder Winterschlußverkauf, Vater- oder Muttertag, Weih- 
nachten, Ostern, Pfingsten oder Schulbeginn - nichts ist ver- 
gessen worden. Im letzten Abschnitt behandelt Hans Usinger 
schließlich die Technik der Eröffnungswerbung, des Jubilä- 
ums- und Räumungsverkaufs. Es ist selbstverständlich, daß 
auch die allgemein üblichen und bewährten Werbemittel ge- 
bührend zu ihrem Recht kamen. Darüber hinaus aber enthält 
das Buch auch Kostenberechnungen, Wettbewerbsbestim- 
mungen und Anregungen für die äußere Gestaltung des Ge- 
schäftes. Das Buch wendet sich in erster Linie an den Einzel- 
händler. Es ist aber auch dem Großhändler und Fabrikanten 
unbedingt zu empfehlen; denn es zeigt, wann der Einzelhan- 
del für Anregungen und Werbemaßnahmen besonders auf- 
geschlossen ist. Nicht zu Unrecht behauptet der Verlag: Hun- 
derte Verkaufsideen, von denen bereits eine - wenn sie ge- 
nutzt wird — die Lektüre dieses Buches lohnt. k st 


Heft 4 der «ZEITSCHRIFT FUR MARKT- UND MEINUNGS- 
FORSCHUNG» (Demokrit-Verlag, Tübingen/Neckar) hat es 
im großen und ganzen verstanden, neben den rein theore- 
tischen Beiträgen auch sehr wichtige (allgemeinverständliche) 
praxisnahe Beispiele aus dem so schwierigen Gebiet der 
Markt- und Meinungsforschung zu bringen. Ein Verdienst der 
Schriftleitung (Günther Wickert, Tübingen). Es ist nicht immer 
leicht, ein so ausgedehntes Fachgebiet so zu behandeln, daß 
nicht nur Wissenschaftler, sondern auch reine Praktiker aus 
solchen Heften Nutzen ziehen können. Ein kleines Lob am 
Rande für Professor Dr. Hans L. Stoltenberg, Gießen, und 
Dr. Otto Schwabenthan, München, die ohne Floskeln und 
ohne endlos zu dozieren, die Grundbegriffe der Meinungs- 
forschung überhaupt, beziehungsweise das Wesen der 
Marktforschung allgemeinverständlich zum Ausdruck brin- 
gen. Beachtenswert die Abhandlungen über die Marktfor- 
schung im Dienste der Filmwirtschaft, ein Thema, das zur 
richtigen Zeit ausgewählt wurde, und (um nur einiges zu er- 
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mann. Der für dar ‘Auge sehr gefällige Einband des Heflas 
gibt für das Ganze einen würdigen Rahmen ab. Nur der Preis 
des Einzelheftes, 9,70 DM, erscheint im Verhältnis zu ande- 
ren Erzeugnissen auf dem Buchmarkt doch etwas zu hoch 
gegriffen. sm 


Betten haben es scheinbar in sich. Nachdem schon vor einiger 
Zeit im Rowohlt-Verlag ein mit hübschen Zeichnungen ge- 
schmücktes Buch von Raymond Peynet von Kurt Kusenberg 
unter dem Titel «Lob des Bettes» erschienen war, ist nun 
neuerdings im EDUARD-WANCURA-VERLAG IN STUTT- 
GART als ein weiterer Beitrag zum gleichen Thema ein fast 
gleichformatiges Buch unter dem Titel « GELIEBTES BETT» 
herausgekommen, in dem sein Autor HEINZ HARTWIG in 
13 Episteln den Lesern in höchst ergötzlicher und launiger 
Form Ratschläge zum Einschlafen gibt. Was uns hier aber 
mehr noch interessiert, sind die in Form von kleinen Vignet- 
ten und größeren Zeichnungen zahlreich eingestreuten Illu- 
strationen von GÜNTHER STRUPP, dem man sich hier nach 
längerer Zeit einmal wieder zu begegnen freut. Er hat hier 
offenbar ein Thema gefunden, das ihm ganz besonders lag, 
und eine reiche Folge von höchst phantasievollen und skur- 
rilen Zeichnungen beigesteuert, die dem Buche überhaupt erst 
die richtige Würze geben. Man sollte Günther Strupp häufi- 
ger mit illustrativen Aufgaben solcher Art betrauen. Preis nur 
8,80 DM. eh 


Bereits zum letzten Weihnachtsfeste hatte der VERLAG HER- 
DER IN FREIBURG als eine hübsche Gabe für seine Buch- 
händlerkunden ein kleines Buch mit dem Titel «KLEINES 
SCHWARZ-AUF-WEISS-BUCH » zusammengestellt, das Illu- 
strationen aus Herder-Jugendbüchern enthält. Man findet un- 
ter den zahlreichen Illustratoren, die dort mit Arbeiten ver- 
treten sind, neben bekannten und sogar schon berühmten 
Künstlern auch kaum bekannte Namen und freut sich, feststel- 
len zu können, daß der Verlag Herder zu jenen Unternehmen 
gehört, die sich heute wirklich ernsthaft um das schöne Ge- 
biet der Buchillustration bemühen und hier vor allem auch 
junge Kräfte als künstlerische Mitarbeiter heranziehen. eh 


Der SÜDDEUTSCHE VERLAG GMBH, München, übergab der 
Offentlichkeit einen Druckereiwerbeprospekt, der im Buch- 
druck- und im Tiefdruckverfahren hergestellt wurde. Ohne 
Übertreibung möchte ich dazu sagen, daß es sich hier um 
eine ausgezeichnete Leistung handelt. Der Prospekt hat 
nichts mit einer alltäglichen Druckereiwerbung zu tun. Die 
Abbildungen im Heft stellen denjenigen, die diese farben- 
schöne Bilderauswahl getroffen haben, das beste Zeugnis 
aus. (Idee, Text und Lay-out: NOBEL-WERBUNG, Straßlach 
bei München, Farbaufnahmen von W. PFANKUCH, Frank- 
furt am Main, Schwarzweißaufnahmen von EGGLE-FOTO, 
München.) sm 


Die GUNTER-WAGNER-PELIKAN-WERKE, HANNOVER, ha- 
ben es verstanden, in ihrer originellen Werkzeitschrift 
«RUND UM DEN PELIKAN », das Moderne mit dem Histori- 
schen sehr geschickt zu verbinden. Die 19 Seiten vermitteln 
nicht nur sehr hübsche und plastische Eindrücke aus verschie- 
denen Teilen der Welt, sie bringen auch in dem Artikel 
«Seine Wiege stand in...» in Fortsetzungen die Geschichte 
dieser weltbekannten Firma. Einmal etwas anderes, nach- 
ahmenswert. (Zeichnungen und graphische Gestaltung: 
FRITZ-KARL PORSCH, Photos: AREAL, MÜLLER, DR. PFAN- 
NENSCHMIDT.) sm 


66... jetzt sollten wir uns nicht verzetteln! Ich finde die neuen 
Entwürfe so vielversprechend, daß es jammerschade wäre, wenn wir 
nicht schon beim Start der Anzeigen-Serie 


Millionen Leute auf einen Schlag mobilisierten. 

Und mit Millionen meine ich selbstverständlich die BILD-Zeitung. 
Meine Herren! BILD hat uns vor kurzem Argumente vorgeblättert, 

die selbst mich alten Skeptiker sehr schnell aufgemuntert haben. 

Stellen Sie sich allein die 8,7 Millionen Leser vor, die jeden Tag 

in der ganzen Bundesrepublik und West-Berlin auf BILD schwören... 
Versuchen wir es also mit der BILD-Zeitung! Was liegt näher...99 
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BERLINER AUSSTELLUNGEN ABT.: 

BERLIN-CHARLOTTENBURG 9- MASURENALLEE 2- TELEFON 920291 
TAGESSAULEN + GANZSAULEN » UHRENSÄULEN » SÄULENKÖPFE 
SÄULENFAHNEN » WERBETAFELN « PLAKATDRUCK - LINOLDRUCK 


Sich mit «WIEN AKTUELL» (herausgegeben von der Frem- 
denverkehrsstelle der Stadt Wien, Bildredaktion und graphi- 
sche Gestaltung: A. F. ROTTENSTEINER, sämtlich Wien I.) zu 
beschäftigen, ist ein Vergnügen. Das ausgezeichnet bebil- 
derte Heft bringt eine Fülle von Material, das niemals lang- 
weilig wirkt und gewissermaßen für jeden etwas bietet. Bil- 
der und Texte behandeln neue Wege der berühmten Wiener 
Medizin, dann Theater, Film, Bücher, Museen und Ausstellun- 
gen. Man erfährt aus dem Heft «WIEN AKTUELL» aber auch 
viel Interessantes über internationale Europagespräche in 
Wien und bekommt nicht zuletzt vorzügliche Bilder von der 
Spanischen Reitschule zu sehen. « Wien-Aktuell» erscheint 
vierteljährlich, Preis eines Heftes 20 S. sm 
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rung, daß in München nicht nur ein Hofbräuhaus steht, son- 


dern in München auch hart gearbeitet wird. So erfährt man, 
daß es in München und Oberbayern über 50000 Unterneh- 
men, darunter über 1000 große Industriebetriebe gibt. Lehr- 
reich und aufklärend die Übersicht über die einzelnen Indu- 
striegruppen mit der Gesamtzahl der Beschäftigten. Zusam- 
menfassend darf gesagt werden, daß sich diese gar nicht 
trockene Statistik bemüht, den Wert und die Notwendigkeit 
einer guten und regelmäßigen Zeitungswerbung aufzu- 
zeigen. sm 


«SABENA-REVUE» (Farbphotos, Schwarzweißphotos und 
Druck: P. A. G., 157, avenue de la Liberté, Bruxelles und ETS 


O. DE RYCKER, S. A., 112, chaussée de Bruxelles, Brüssel) 


nennt sich ein 112 Seiten starkes dreisprachiges Heft der BEL- 
GISCHEN LUFTVERKEHRS AG, das sich wirklich sehen las- 
sen kann. Das umfangreiche Heft ist nicht etwa wahllos mit 
Propagandatexten oder Propagandabildern ausgefüllt, son- 
dern es führt die Leser - wie das SABENA schon mehrfach 
getan hat - in eine Stadt oder in ein Land. Diesmal wird 
New York in einer Weise dargestellt, die überaus plastisch- 
originell, eindrucksvoll und graphisch hervorragend ist. 
Überallhin wird man geführt, erlebt New York bei Tag und 
Nacht, bei Regen und Sonnenschein, das Spiel der Lichter ist 
in den einzelnen Photos hervorragend zur Geltung gebracht. 
Und...erfährt natürlich auch, wie bequem und sicher man 
gerade in dem neuen Düsenflugzeug, der «BOEING 707», 
fliegen kann, das von der SABENA am 23. Januar 1960 zum 
erstenmal von Brüssel nach New York eingesetzt wurde. 
Sieben Stunden nur dauert dieser Flug! SABENA wartet in 
ihrer Revue aber noch mit etwas Besonderem auf: S. M. Kö- 
nig Baudouin verlieh dem Heft durch eine sehr liebenswür- 
dige Botschaft besondere Bedeutung. sm 


Zu den kleinen Drucken, die uns von Zeit zu Zeit auf den 
Schreibtisch flattern und unser Herz erfreuen, gehören auch die 
von BERTOLT BRECHT verfaßten « GESCHICHTEN VON 
HERRN KEUNER», die in einer dem Thema entsprechenden 
Form in den Werkstätten der HOCHSCHULE FÜR GRAPHIK 
UND BUCHKUNST IN LEIPZIG sachgerecht gesetzt und ge- 
druckt und auch sinngerecht von G. K. MÜLLER illustriert wur- 
den. eh 


Mit dem Neuesten aus Gastrosophie, Unterhaltung, Touri- 
stik, Hotellerie, Kunst, Musik, Variete, Reisen und Schallplat- 
ten für alle Freunde der Freude, Genießer des Guten und 
Liebhaber der Schönheit, will « GOURMET» (amtliches Or- 
gan des Clubs der Gourmets und des internationalen Hotel- 
besitzer-Vereins, Köln) Leser aus aller Welt bekanntmachen. 
Das letzte Heft hat als Motto eine Widmung an die Fein- 
schmecker der Welt des im Jahre 1826 gestorbenen, berühm- 
ten französischen Schriftstellers und Gastronomen Brillat- 
Savarin, gewählt. Keine schlechte Idee für dieses Heft. Schon 
das amüsant wirkende und einladende Titelbild, das JOCHEN 
BARTSCH lieferte, regt die Freunde der Freude und Genie- 
Ber des Guten zum Lesen von « GOURMET» an. Alle übrigen 
Photos, Abbildungen und Zeichnungen, einschließlich der für 
die Inserate verwandten, sind Qualität. (Herausgeber: H. H. 
Blatzheim, Gourmet-Verlag, Köln; künstlerische Beratung: 
Ernst von Husen.) sm 


LS 


Die netiestenROTRING DIE Niise 


RAPIDOGHAPH 


>, VARTAN 


IN 7 LINIENDICKEN 
VON 0,2-1,2 mm DIN 15 


: > () 
\, WY IN 
N \ II tt 
\ SF 0,2 mm | —- 
- 0,3 mm ZIRKELANSATZ 
0,4 mm ZUM ZEICHNEN VON i 

N 0,5 mm KLEINSTEN UND 
en 


06mm GROSSEN KREISEN 
m 


RAPIDOGRAPH 


| ARLDOGNAEN 


| FÜR 8 SCHRIFTHOHEN 
1 2mm. 3mm Amm. 5mm. 6mm. 7mm. 8mm. 10 mm. 


Le DIN 1451 
baat RAPIDOGRAPH-SCHABLONEN 


PoE GERADE UND SIGH RAG ESS Gi RIFT 


MN PEM CNN IS3G2Q\CCOV | 
Set MNSOPRSTUVWXYZ le 2283 BEST: 


Wir weisen Sie darauf hin, daß Sie den schon bekannten TUSCHEFÜLLER RAPIDOGRAPH 
_ mit Kolbenmechanik jetzt IN 7 LINIENDICKEN DIN 15 von 0,2 bis 1,2 mm im Fachhandel erhalten 


RIEPE-WERK - HAMBURG-ALTONA 


15 SCHREIBELEMENTE 
IN EINEM HALTERSCHAFT! 
AUSWECHSELBARES SYSTEM 


WANTED -D EMAI ND 
ER ER 
j ee . 


i Sa 
YP EMP.) 
DEMI 


Wir suchen für unsere Werbe-Abteilung in fester Anstellung 


Gebrauchsgraphiker — 


Offsetdruckerei im Schwarzwald sucht einen in der Anfertigung 


jungen, beweglichen Graphiker 
oder Graphikerin 


von Etikettenentwürfen für Wein, Spirituosen etc. erfahrenen 
Graphiker, der sich nach Wunsch und Eignung auch im Außen- 


dienst betätigen kann, 


für Layout und Prospektgestaltung sowie für Positiv-Retuschen. 


Ausführliche Bewerbung mit handgeschriebenem Lebenslauf, Licht- Bewerbungen mit Arbeitsproben, Gehaltswünschen erbeten unter 


G 628 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, 


Abholfach. 


bild, Zeugnisabschriften, Arbeitsproben sowie Angabe der Gehalts- 
ansprüche und des frühesten Eintrittstermins erbeten an die Personal- 


abteilung der Firma 


SCHNELLPRESSENFABRIK FRANKENTHAL 


ALBERT & CIE-AKTIENGESELLSCHAFT Die gestaltete Idee 


Frankenthal/Pfalz gibt der Werbung den entscheidenden Impuls. Ich möchte des- 
halb mit einem aufgeschlossenen Werbefachmann zusammen- 
arbeiten und seiner werblichen Aussage schöpferisch das 


optische Gesicht geben. 


Graphiker-BDG 


abgeschl. Studium, 5 Jahre Werbepraxis (in ungekündigter, 

selbständiger Stellung), sicher in Layout und Typographie, mit 
G RAP H I KE R allen Drucktechniken vertraut, aufgeschlossen jedem klaren, 
unserem Zeitgefühl entsprechendem Stil; fähig, einen solchen 
beständigen Stil zu schaffen. — Zuschriften mit vorhandenem 
Werbematerial unter G 625 an Verlag F. Bruckmann, An- 
Werbeabteilung ein vielseitiges Arbeitsgebiet. (Hauszeitschrift, Pro- zeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


der mitallen Herstellungsarbeiten vertraut sein soll, findet in unserer 


spekte, Werbebriefe, Anzeigen etc.) Die Arbeiten erfordern ein 


sicheres Stilgefühl für moderne, elegante Graphik, die durch ihre 


Klarheit das werbende Wort unterstreicht. 


Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen, Arbeitsproben und Gebranchsgraphiker BDG 


Gehaltswünschen erbeten unter G 630 an Verlag F. Bruckmann, sucht freie Mitarbeit bei Industrie oder Werbeagentur im Raum Mannheim — 
Frankfurt/Main Plakat, Prospekt, Packung, Inserat, Schrift 
Angebote erbeten unter G 629 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 
München 20, Abholfach. 


Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


GRACE EG EIER 


in freier Mitarbeit gesucht für die Anfertigung neuartiger Entwürfe für 


Wir suchen für ein interessantes, ausbaufähiges Arbeitsgebiet in 


einem Industriebetrieb der Verpackungsmittelbranche einen : 
pP 8 4 Bildpost- und Gliickwunschkarten sowie Schriftkarten. 


Zuschriften erbeten unter G 627 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigen- 


verwaltung, Miinchen 20, Abholfach. 


graphischen Zeichner 


bezw. einen jüngeren Gebrauchsgraphiker 


Wohnung kann ev. gestelllt werden. Ausführliche Bewerbungs- Ldeenreiche Graphikerin 


unterlagen mit Arbeitsproben sind erbeten unter G 626 an Verlag mit überdurchschnittlicher Begabung sucht Aufgaben, besonders Illustrationen 


für Buchverlag. Besondere Fähigkeiten: fantasievolle, eigenwillige Illustra- 


F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. tionen. Angebote erbeten unter G 631 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigenver- 


waltung, Miinchen 20, Abholfach 


Figürliche Entwürfe 


naturalistisch (amerik. Stil) - Sachliche Darstellungen 


MAX SWEEKHORST - DUSSELDORF 
Geibelstraße 36 - Ruf 6677 50 
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MARKEN ZEICHEN SCHRIFT 


estaltung 
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Führender Fachverlag im Rhein-Main-Gebiet (Bauwesen und Technik) sucht 


für sofort oder später 


GRAPHIKER(IN) 


für Gestaltung in Entwurf und Reinzeichnung von Anzeigen, Buchumschlägen, 
Layout, Bildseiten und Prospekten. 

Verlangt werden: Gute Auffassungsgabe, saubere Reinzeichnung, schrift- und 
typosicher, Kenntnis von Reproduktion und Drucktechnik für Buchdruck, 
Aufgeschlossenheit für Teamarbeit. 

— 

Übliche Bewerbungsunterlagen mit Gehaltswünschen werden erbeten unter 


G 632 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


Nambafte deutsche Schokoladenfabrik 


sucht Verbindung zueinem GRAPHIKER in freier Zusammen- 
arbeit fiir die Gestaltung von Schokoladenpackungen. 
Angebote erbeten unter G635 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigen- 


verwaltung, Miinchen 20, Abholfach. 


WIR SUCHEN BALDMOGLICHST EINEN JUNGEREN 


GEBRAUCHSGRAFIKER 


für Sachdarstellungen, Schrift und möglichst auch figürliche Entwürfe für 
unser Atelier in niedersächsischer Großstadt. Wir bieten einem gewandten 
Mitarbeiter bei guter Bezahlung vielseitige und interessante Aufgaben. 
Bewerbungen mit kurzen persönlichen Daten, Gehaltsansprüchen und einigen 
Arbeitsproben, die wir sofort zurücksenden, erbeten unter G 633 an Verlag 
F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


Junge Gebrauchsgrafikerin 
mit abgeschl. 8-Semester-Studium und einigen Erfahrungen durch freie Mit- 
arbeit bei versch. Ateliers, sucht Anfangsstelle mit der Möglichkeit dazuzulernen. 


Angebote erbeten unter G 636 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 


München 20, Abholfach 


Wer zeichnet markante Männerköpfe 
SCHWARZ-WEISS UND FARBIG? 
Wir haben laufend Aufträge in freier Mitarbeit zu vergeben. 


Angebote mit Arbeitsproben erbittet Hans Wolff Werbeagentur Konstanz 
Konstanz-Staad Brachsengang 5 Telefon 24 82 


BIEODEGRAFKBTLK 


Junge figürliche Zeichnerin sucht Stelle in Werbeatelier. 
Angebote erbeten unter G638 an Verlag F. Bruckmann, 


Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


Wir bitten um aufmerksame Beachtung der Beilagen: 

Gebr. Hoesch, Feinpapierfabrik, Kreuzau bei Düren »DIAMANT SPECIAL« 
Feldmühle, Papier- und Zellstoffwerke AG, Düsseldorf-Oberkassel, 
Burggrafenstraße 7 »KUNSTDRUCKPAPIERE« 

Chr. Hostmann-Steinberg’sche Farbenfabriken, Celle »SOEBEN AUS DEM 
EISSCHRANK« 


Werbeagentur in süddeutscher Großstadt sucht ehrfahrenen — 


GRAPHIKER 


welcher neben solidem handwerklichem Können über Ideenreichtum 


und eigene Iniatitive verfügt. 


Wer diese Voraussetzungen besitzt, findet in unserem Atelier inte- 


ressante Aufgaben mit voller Entfaltungsmöglichkeit bei gutem 
Betriebsklima und 5-Tage-Woche. 

Bewerbungen mit handgeschriebenem Lebenslauf, Lichtbild, Ar- 

beitsproben und Gehaltswünschen unter G 634 an Verlag F. Bruck- 


mann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


GEBRAUCHSGRAFIKER 


26 Jahre, 9-Semester-Studium, Spezialist für Schrift, möchte sich Juli-August 


dieses Jahres verändern. Interesse an Buch- und Industriegrafik und an der Be- 
arbeitung wissenschaftlicher Aufgaben. Kenntnisse insbesondere in der Pak- 
kungsgestaltung. Selbständige Durchführung der Arbeiten von der Idee bis 


zur Ausführung gewohnt. Auch- Ausland. 


Angebote erbeten unter G 637 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 


München 20, Abholfach. 


BEWERBUNGSUNTERLAGEN, Zeugnisabschriften, Fotos und der- 
gleichen Papiere, die nicht mehr benötigt werden, bitten wir sofort zurückzu- 


senden. Die Unterlagen sind für die Stellungssuchenden wichtig und wertvoll. 


Hm 


Michael Kuber 
FARBENFABRIKEN MONCHEN 8 


* 


Die »Gebrauchsgraphik« ist gedruckt mit Prachtschwarz 598, 
der Farbe fiir hochwertige Bilddrucke 
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Jahresvorzugspreis 80,-- DM zuzüglich Porto 
US-$ 20,50 incl. Porto 

Österreich: vierteljährlich 19,50 DM 

Einzelheft 6,80 DM 

Die Zeitschrift darf in Lesezirkeln nur mit ausdrück- 
licher Genehmigung des Verlages geführt werden. 
Die GEBRAUCHSGRAPHIK kann im gesamten 
Ausland abonniert werden. Auslieferung für 
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England 

OSBORN, Robert 

England 

PRINS, Ralph 

Gedempte Burgwal 4, Den Haag 
SANDBERG, W. 

Dirk Schäferstraat 37, Amsterdam 
SEWELL 

England 

SCHLEGER-ZERO, Hans 

14 Sydneyllose, London SW 3 
STRIJBOSCH, Wim 
Amstelveld 13b, Amsterdam 
SUYLING, K. Ing. 
Bispincklaan 12, Bloemendaal 
TREUMANN, Otto 
Vondelstraat 144, Amsterdam 
WERNARS, Gerard 
Eemsstraat 62, Amsterdam 
WILDBUR 

England 

WISSING, B. 


Hartmannstraat 16c, Rotterdam 


SCHRIFTSTELLER 

EICHHOLZ, Armin 

München 9, Über der Klause 7 
HILTEN, Theodor 

München 13, Hiltenspergerstraße 4 
HOLSCHER, Dr. Eberhard 

München 2, Nymphenburger Straße 86 
KUH, Hans 

München 13, Hiltenspergerstraße 4 


ARGENTINA: Dr. Carlos Hirsch, Libros-Laminas 
Florida 165, Buenos-Aires 

AUSTRALIA: Camden Art Centre, Pty. Ltd., 

3 Brunswick Street, East Melbourne 

Universal Publications, 200 Campbell Street, 
Sydney N.S. W. 

BELGIQUE: M. Leclercq, 213, rue Américaine, 
Brissel 5 

BRASIL: Henrique Bincer, 299, Praca da Repu- 
blica, SGo Paulo 

CANADA: Book and Magazine Agency. 
Marianne von Blumenstein, 77 Lake shore Rd., 
Toronto-Mimico, Ont. 

CHILE: Eduardo Albers, Casilla 9763, Santiago 
DANMARK: Herbert Schwarz, Jägersborg Alle 127 
Kopenhagen-Gentofte 

ESPANA: Atheneum, Pasaje Marimon 23, 
Barcelona 

FRANCE: Arthur Reins, 4 Square Moncey, Paris 9 
tél. Trinité 30.39 

GREAT BRITAIN: Emgee Foreign Publications, 

16 Red Lion Square, London W.C.1 ' 
INDIA: Books India, P.O. Box 550, Bombay-I. 
ITALIA: G. G. Görlich, Mailand, Via del Politec- 
nico 5; A. Salto, Mailand, Via Santo Spirito 14 
NEDERLAND: A. & H. Bruil, Uitgevers, Doetin- 
chem, Torenallee 30 

NIPPON: Maruzen Company, Ltd. 6 Tori-Nichome 
Nihonbashi, Tokyo; The Tokodo Shoten, Ltd. 
Nakauchi-Building,1-5, Nihonbashi-Tori, Chuo-ku, 
Tokyo; Oya Shoten Ltd. 29,5-chome, Sakurazuka 
Honduri, Toyonaka-shi, Osaka-fu 

NORGE: Tryggve Juul Moller, Bokhandel, Oslo, 
Fr. Nansens Plass 8 


MEYER, J. J. 


London NW 3, Heath Street 36 et 2 
PFEIFFER-BELLI, Erich EN nie 
München 19, Waisenhausstraße 38 
PIESKE, Dr. Christa f 
Lübeck-Israelsdorf, Fährbergweg 12 
SADILLA-MANTAU, H. H. 

München 13, Hohenstaufenstraße 4 


ENGLISCHE ÜBERSETZUNGEN 
SHAYNE, Mike 
München 2, Nymphenburger Straße 86 


FRANZOSISCHE UBERSETZU NGEN 
ROBINEAU, A. 
München 2, Nymphenburger Straße 86 


SPANISCHE ÜBERSETZUNGEN 
MAITINSKY, Vera 
München 23, Römerstraße 17 


ENTWURF DES UMSCHLAGES 
SEIDAT, Irma 
Hamburg 39, Sierichstraße 80 


GESAMTHERSTELLUNG 
F. BRUCKMANN KG, Graphische Kunstanstalten 
München, Lothstraße 1 


OSTERREICH: Durch jede Buchhandlung 
PORTUGAL: Livraria Aricie, Lissabon, Avenida 
Almirante Reis 106, 1°E. 

Goncalo W. de Vasconcelos, Lissabon, 

Apartado 2767 

SCHWEIZ: Verlag Heinz Engel, Herrliberg ZH, 
Schulhausstraße 698, sowie durch jede Buch- 
handlung 

SOUTH AFRICA: K. & P. Lohmilter, P.O. Box 1802, 
Johannesburg 

SUOMI: Rautatiekirjakauppa, Helsinki; Akatee- 
minen Kirjakauppa, Helsinki 

SVERIGE: Wennergren Williams, A. B. Fack 
Stockholm 30 / Schweden 

URUGUAY: Libreria y Papeleria «Humanitas», 
Colonia 883, Montevideo 

USA: M. Flax, 10846 Lindbrook Drive, Los An- 
geles 24/Californien; Konrad Halfe, 340 Haven 
Avenue, New York 33/N. Y.; Adolf Korper, 
655 West 160th Street, New York 32/N. Y.; 
Kroch's & Brentano's, Inc. 2? South Wabash 
Avenue, Chicago 3, Ill.; Museum Books, Inc., 
48 East 43rd Street, New York 17 N. Y.; Paul 
J. Nothstein, 51 Puritan Ave., Highland Park 3, 
Mich.; Overseas Publishers Representatives, 29 
West 34th Street, New York I, N.Y.; Select Pub- 
lications Co., 4981 Vine St. Arlington, Calif.; Wit- 
tenborn & Co., Books on the Fine Art. 1018 Ma- 
dison Ave., New York 21/N. Y. Meier Bernstein, 
Books on Art, 51 East 42nd Street, New York 
City USA, Murray Hill 2-5089. 

Verantwortlich fir Osterreich: Karl Héfle, Salz- 
burg, Bräuhausstraße 14 


GRAFOREL | gfe 1234 
GRAFOREL | gratore! 5678 
GRAFOREL 9012 
GRAFOREL | graforel 345 
GRAFOREL |graforel 678 
GRAFOREL | graforel 901234 


‚2 
m 
S 
= 
N, 
oO 
I 
a 
rn 
S 
EN 
= 
IS 
S 
S 
SS 
“= 
N 


PARIS 


GRAFORE L qra IT = 116, Champs-Elysées 
GRAFOREL Yidl a 3 A 77, Fifth Avenue 
GRAFOREL Weraporel LONDON 
I * # (ae 4 3, All Saints Road 
GRAFOREL BE anes 
ek re ER | Via G. da Procida, 5 
GRAFOREL @afeel 6789 vam 


FRANKFURT am MAIN 


GRAFOREL Lh fi ee Emil Sulzbachstr. 20 
GRAFOREL 
GRAFOREL gpfforeln 
rar tn 
GRAFOREL} 
GRAFOREL 
GRAFOREL 
GRAFOREL 


ao 


atypographie des B dimensions 


Sagte David Ricardo: 


Das Hauptproblem 
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der Nationalökonomie 


ist die Verteilung des Reichtums 


Dieses heute noch aktuelle Thema hat David Ricardo 
(1772—1823), nach Adam Smith der berühmteste der 
klassischen Wirtschaftsautoren, zum Ausgangspunkt 
seines gesamten theoretischen Lehrgebäudes gemacht. 
Durch seine Grundrenten-Theorie trug er zur Auf- 
hebung der Getreidegesetze und damit zur beginnen- 
den Industrialisierung Englands bei. Ein neues Zeit- 
alter der Wirtschaft brach an. Wer sich darin zurecht- 
finden wollte, mußte den Überblick über die kompli- 
zierte und differenzierte Struktur der Weltwirtschaft 
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« L. M. Ericsson 
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bewahren. Das ist heute noch so — und zum Glück 
gibt es die FINANCIAL TIMES. Sie unterrichtet die 
führenden Männer der Wirtschaft in aller Welt über 
das wirtschaftliche Geschehen auf allen Märkten der 
Erde, über Kurse, und Investitionen, Produktion und 
Verbrauch. Daß weltbekannte Unternehmen die 
älteste, täglich erscheinende Wirtschaftszeitung Euro- 
pas als Mittler ihrer Angebote und Geschäftsberichte 
hoch schätzen, zeigt ein Blick in die Liste der stän- 
digen Inserenten: 


Fiat + Daimler-Benz 
Svenska Tandsticks + 


Caterpillar Philips + Montecatini + 
Kabelwerk Rheydt + Stewarts & 


FINANCIAL TIMES 


Die täglich erscheinende führende Wirtschaftszeitung Europas, herausgegeben seit 1888, THE FINANCIAL TIMES, 


Bracken House, 10 Cannon Street, London, E.C. 4. 


